
 

EL    EL 

 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 24.10.2005 
COM(2005) 505 τελικό 

2005/0211 (COD) 

  

Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

περί θεσπίσεως πλαισίου για κοινοτική δράση στο πεδίο της πολιτικής για το θαλάσσιο 
περιβάλλον 

(Οδηγία για τη θαλάσσια στρατηγική) 
 
 
 

[SEC(2005) 1290] 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 



 

EL 2   EL 

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1) ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

 • Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Το θαλάσσιο περιβάλλον αντιµετωπίζει σειρά απειλών µεταξύ των οποίων 
συγκαταλέγεται η απώλεια ή η υποβάθµιση της βιοποικιλότητας καθώς και οι 
µεταβολές της δοµής της, η απώλεια οικολογικών ενδιαιτηµάτων, η ρύπανση από 
επικίνδυνες ουσίες και θρεπτικά υλικά καθώς και οι επιπτώσεις της αλλαγής του 
κλίµατος. 

Το 6ο Πρόγραµµα ∆ράσης για το Περιβάλλον της ΕΕ (6ο Π∆Π) προβλέπει την 
εκπόνηση θεµατικής στρατηγικής για την προστασία και τη διατήρηση του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος της Ευρώπης (εφεξής αποκαλούµενη «η στρατηγική») µε γενικό στόχο 
«την προαγωγή της αειφόρου χρήσης των θαλασσών και τη διατήρηση των θαλάσσιων 
οικοσυστηµάτων». 

Πρώτο βήµα για τη διαµόρφωση της εν λόγω στρατηγικής αποτέλεσε η σύνταξη, εκ 
µέρους της Επιτροπής το 2002, ανακοίνωσης µε τίτλο «Προς µία στρατηγική για την 
προστασία και τη διατήρηση του θαλάσσιου περιβάλλοντος». Το Συµβούλιο 
Περιβάλλοντος, στα συµπεράσµατα της 4ης Μαρτίου 2003, χαιρέτισε την ανακοίνωση 
της Επιτροπής, ενέκρινε την προτεινόµενη προσέγγιση και τους σκιαγραφούµενους 
στόχους και ζήτησε έως το 2005 να υιοθετηθεί φιλόδοξη στρατηγική. Το πρόγραµµα 
νοµοθετικών εργασιών της Επιτροπής για το 2005 περιέχει δέσµευση για την έγκριση 
της εν λόγω στρατηγικής έως το 2005. 

 • Γενικό πλαίσιο 

Μολονότι όντως υφίστανται µέτρα για τον έλεγχο και τη µείωση των πιέσεων και των 
επιπτώσεων στο θαλάσσιο περιβάλλον, πρέπει να σηµειωθεί ότι έχουν αναπτυχθεί 
αποκλειστικά και µόνο σε τοµεακή βάση, µε αποτέλεσµα να προκύπτει ένα 
συνονθύλευµα πολιτικών, νοµοθετικών πράξεων, προγραµµάτων και σχεδίων δράσης 
σε εθνικό, περιφερειακό και διεθνές επίπεδο, καθώς και σε επίπεδο ΕΕ, που αφορούν 
στην προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. Σε επίπεδο ΕΕ, πολλές πολιτικές 
επηρεάζουν το θαλάσσιο περιβάλλον και έχει ήδη αρχίσει η ανάπτυξη 
προβληµατισµού για µια µελλοντική γενικού φάσµατος θαλάσσια πολιτική της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, εντούτοις δεν υφίσταται συνολική, ολοκληρωµένη πολιτική για 
την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

Η γενική εικόνα που προκύπτει από το συγκεκριµένο πολιτικό πλαίσιο είναι 
ανάµεικτη. Θετικό στοιχείο αποτελεί η ήδη συντελεσθείσα πρόοδος σε ορισµένους 
τοµείς, όπως για παράδειγµα σε ό,τι αφορά τη µείωση των θρεπτικών εισροών ή της 
ρύπανσης από επικίνδυνες ουσίες και ιδίως τα βαρέα µέταλλα. Ωστόσο, συνολικά 
παρατηρείται ουσιαστική υποβάθµιση του θαλάσσιου περιβάλλοντος κατά τις 
πρόσφατες δεκαετίες. Ως εκ τούτου, οι ωκεανοί και οι θάλασσες της Ευρώπης 
αντιµετωπίζουν απειλές που σε ορισµένες περιπτώσεις θέτουν σε κίνδυνο τη δοµή και 
τη λειτουργία τους. 

Το ήδη υφιστάµενο πλαίσιο για την άσκηση πολιτικής δεν εξασφαλίζει υψηλό επίπεδο 
προστασίας για το θαλάσσιο περιβάλλον. Κατά συνέπεια, απαιτείται µια ισχυρή και 
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ολοκληρωµένη πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την προστασία του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος. 

 • Κείµενες διατάξεις στον τοµέα της πρότασης 

Ευρύ φάσµα µέτρων της ΕΕ συµβάλλει στην προστασία του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος. Ωστόσο, δεδοµένου ότι το ήδη υφιστάµενο πολιτικό πλαίσιο είναι 
τοµεακού χαρακτήρα και µε ποικίλο γεωγραφικό πεδίο, δεν υφίσταται ολοκληρωµένη 
πολιτική η οποία να εστιάζεται στην προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

 • Συνέπεια προς τις άλλες πολιτικές και τους λοιπούς στόχους της Ένωσης 

Το υψηλό επίπεδο προστασίας που παρέχει στο θαλάσσιο περιβάλλον η προτεινόµενη 
οδηγία είναι καθοριστικής σηµασίας για να εξασφαλισθεί η πλήρης αξιοποίηση του 
οικονοµικού και κοινωνικού δυναµικού των ωκεανών και των θαλασσών και ως εκ 
τούτου συµβάλλει ουσιαστικά στην υλοποίηση της δέσµης στόχων της Λισσαβόνας, 
καθώς και στη στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την αειφόρο ανάπτυξη. 

Παράλληλα η πρόταση θα συνεισφέρει σηµαντικά στις εργασίες για τη µελλοντική 
ναυτιλιακή πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία αναγγέλθηκε στους 
στρατηγικούς στόχους της Επιτροπής για την περίοδο 2005-2009 και αποσκοπεί στην 
ανάπτυξη ανθηράς ναυτιλιακής οικονοµίας µε την πλήρη αξιοποίηση του υφιστάµενου 
δυναµικού για την ανάπτυξη θαλάσσιων δραστηριοτήτων µε περιβαλλοντικά βιώσιµες 
µεθόδους. 

Ένα από τα κύρια θέµατα που οφείλει να αντιµετωπίσει η εν λόγω πολιτική θα είναι το 
ζήτηµα του συνολικού πλαισίου διακυβέρνησης, µέσω του οποίου θα καταστεί δυνατή 
η κανονιστική ρύθµιση των χρήσεων και των χρηστών των ωκεανών και των 
θαλασσών. Το θέµα αυτό θα αντιµετωπισθεί στην Πράσινη Βίβλο για τη ναυτιλιακή 
πολιτική, που αναµένεται για το 2006. Οι ρυθµίσεις για τη διακυβέρνηση, που 
προβλέπονται στη θαλάσσια στρατηγική, αποτελούν απλώς ένα πρώτο βήµα. Οι 
εναλλακτικές δυνατότητες για περαιτέρω ανάπτυξη ευρύτερου πλαισίου 
διακυβέρνησης βάσει της ναυτιλιακής πολιτικής πρέπει να λαµβάνουν επίσης υπόψη 
την ιδιαίτερη ποικιλία και τις πολλαπλές ιδιοµορφίες που παρατηρούνται σε 
νοµοθετικό και πολιτικό επίπεδο σε εκάστη των ευρωπαϊκών περιφερειακών 
θαλασσών, από τη Βαλτική, όπου αντιπροσωπεύονται επτά κράτη µέλη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και η Ρωσική Οµοσπονδία, έως τη Μεσόγειο Θάλασσα, όπου δεν 
έχουν ορισθεί οι αποκλειστικές οικονοµικές ζώνες (ΑΟΖ) και όπου η ΕΕ καλείται να 
εργαστεί από κοινού µε ορισµένες τρίτες χώρες. 

2) ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ ΤΩΝ ΕΜΠΛΕΚΟΜΕΝΩΝ ΜΕΡΩΝ ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΤΟΥ ΑΝΤΙΚΤΥΠΟΥ 

 • ∆ιαβούλευση µε τα εµπλεκόµενα µέρη 

 Μέθοδοι διαβούλευσης, κυριότεροι στοχευόµενοι τοµείς και γενικά χαρακτηριστικά των 
συµµετεχόντων 

Η στρατηγική καταστρώθηκε µε τη βοήθεια αναλυτικής διαδικασίας διαβουλεύσεων 
από το 2002 έως το 2004, συµπεριλαµβανοµένων όλων των κρατών µελών και των 
υποψηφίων χωρών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καίριας σηµασίας ευρωπαϊκών τρίτων 
χωρών που µοιράζονται τους ωκεανούς και τις θάλασσες µε την Ένωση, 16 διεθνών 
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επιτροπών και συµβάσεων, 21 πρωταρχικής σηµασίας οργανώσεων της βιοµηχανίας 
και της κοινωνίας καθώς και επιστηµόνων και ακαδηµαϊκών. 

Η διαδικασία ξεκίνησε µε τη διάσκεψη των εµπλεκοµένων µερών που 
πραγµατοποιήθηκε στο Koge της ∆ανίας από τις 4 έως τις 6 ∆εκεµβρίου 2002. Μετά 
από τη διάσκεψη στο Koge συγκροτήθηκαν τέσσερις ειδικές οµάδες εργασίας µε τη 
συµµετοχή όλων των καίριας σηµασίας εµπλεκόµενων τοµέων για την αντιµετώπιση 
των βασικών πτυχών της ανάπτυξης της εν λόγω στρατηγικής. 

 Σύνοψη των απαντήσεων και των τρόπων µε τους οποίους ελήφθησαν υπόψη 

Όλες οι οµάδες εργασίας υπέβαλαν εισηγήσεις στην τελική διάσκεψη των 
εµπλεκοµένων µερών που πραγµατοποιήθηκε στο Ρότερνταµ της Ολλανδίας, στις 11 
και 12 Νοεµβρίου 2004. Από αυτές προέκυψε ευρύτατη συναίνεση υπέρ της 
προσέγγισης που προτείνεται στη στρατηγική. Οι εµπλεκόµενοι στη µεγάλη 
πλειοψηφία τους αναγνώρισαν την ανάγκη ανάληψης έντονης δράσης εκ µέρους της 
ΕΕ. 

Η προτεινόµενη οδηγία ενσωµατώνει πλήρως τα αποτελέσµατα των διαβουλεύσεων 
που έχουν πραγµατοποιηθεί από το 2002. Η προτεινόµενη οδηγία εστιάζεται 
πρωτίστως στην ανάγκη να υπάρξει διττή προσέγγιση σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και σε περιφερειακό επίπεδο, στον ορισµό θαλάσσιων περιφερειών που να αποτελούν 
µονάδες διαχείρισης για την εφαρµογή της στρατηγικής και στην ανάγκη συνεργασίας 
µεταξύ των κρατών µελών κατά τη διαµόρφωση των θαλάσσιων στρατηγικών, κυρίως 
µε τη χρήση των ήδη υφιστάµενων µέσων που προκύπτουν από τις διεθνείς 
συµφωνίες. 

 

 Πραγµατοποιήθηκε ανοικτή διαβούλευση µέσω του ∆ιαδικτύου από τις 14/03/2005 
και έως τις 09/05/2005. Η Επιτροπή έλαβε 133 απαντήσεις. Τα σχετικά αποτελέσµατα 
διατίθενται στην κατωτέρω ηλεκτρονική διεύθυνση: 
http://europa.eu.int/comm/environment/water/pdf/consultation_marine.pdf. 

 • Συλλογή και χρήση εµπειρογνωµοσύνης 

 Εµπλεκόµενοι επιστηµονικοί τοµείς και τοµείς εµπειρογνωµοσύνης 

Οι προπαρασκευαστικές εργασίες εστιάστηκαν πρωτίστως (α) στην εφαρµογή µιας 
προσέγγισης που να βασίζεται στα οικοσυστήµατα κατά τη διαχείριση των 
ανθρωπίνων δραστηριοτήτων µε αντίκτυπο στο θαλάσσιο περιβάλλον, (β) στα θέµατα 
παρακολούθησης και αξιολόγησης και (γ) στην ιδιαίτερη πρόκληση που συνιστούν οι 
επικίνδυνες ουσίες. 

Επιπλέον, η Επιτροπή απέδωσε ιδιαίτερη σηµασία κατά τα προηγούµενα τρία έτη στις 
εκθέσεις, τις µελέτες και τις πολιτικές δηλώσεις των εθνικών και περιφερειακών 
οργανισµών, των χωρών, των ερευνητικών ινστιτούτων και των φορέων των 
Ηνωµένων Εθνών σε ό,τι αφορά την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

 Χρησιµοποιηθείσα µεθοδολογία 
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Στο πλαίσιο της όλης διαδικασίας διαβουλεύσεων πραγµατοποιήθηκε ουσιαστικό έργο 
για τα θέµατα σχετικά µε την ανάπτυξη της θαλάσσιας στρατηγικής της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Από τη διαδικασία αυτή προέκυψαν δύο σηµαντικά προϊόντα (α) ένα 
έγγραφο κατευθύνσεων σχετικά µε την εφαρµογή της προσέγγισης για την 
αντιµετώπιση του θαλάσσιου περιβάλλοντος βάσει των οικοσυστηµάτων και (β) µια 
µελέτη για την ταυτοποίηση των ευρωπαϊκών θαλάσσιων περιοχών βάσει 
υδρολογικών, ωκεανογραφικών και βιογεωγραφικών χαρακτηριστικών για την 
καθοδήγηση της εν λόγω στρατηγικής στην πράξη. 

 Κύριες οργανώσεις/εµπειρογνώµονες µε τους οποίους πραγµατοποιήθηκαν 
διαβουλεύσεις 

Το ∆ιεθνές Συµβούλιο για την Εξερεύνηση των Θαλασσών (ICES) αποτέλεσε 
κατ’εξοχήν εταίρο στη διαδικασία διαβούλευσης και πραγµατοποίησε σηµαντικές 
εργασίες για τα δύο προαναφερόµενα έγγραφα. Στην προπαρασκευαστική διαδικασία 
έλαβαν επίσης µέρος επιπλέον εµπειρογνώµονες καθώς και σειρά επιστηµονικών 
οργανισµών. 

 Σύνοψη των συµβουλών που ελήφθησαν και χρησιµοποιήθηκαν 

Αναφέρθηκε η ύπαρξη ενδεχοµένως σοβαρών κινδύνων µε µη αντιστρεπτές συνέπειες. 
∆ιαπιστώνεται ευρεία συναίνεση όσον αφορά την ύπαρξη ανάλογων κινδύνων. 

 Επιτεύχθηκε ευρεία συναίνεση όσον αφορά την κλίµακα των κινδύνων που 
αντιµετωπίζει το θαλάσσιο περιβάλλον, που ενδέχεται να προκαλέσουν µη 
αντιστρεπτές και δυσανάλογες µεταβολές στα θαλάσσια οικοσυστήµατα, µε ευρύτατες 
οικονοµικές και κοινωνικές επιπτώσεις. Στις κύριες απειλές που διαπιστώθηκε ότι 
αντιµετωπίζει το θαλάσσιο περιβάλλον περιλαµβάνονται οι επιπτώσεις της αλλαγής 
του κλίµατος, ο αντίκτυπος της εµπορικής αλιείας, οι πετρελαιοκηλίδες και η έκχυση 
πετρελαίου, η εισαγωγή αλλοχθόνων ειδών, ο ευτροφισµός και η συνακόλουθη 
αύξηση επιβλαβών πληθυσµιακών εξάρσεων του φυτοπλαγκτού, η ρύπανση 
στρωµνής, η µόλυνση από επικίνδυνες ουσίες καθώς και η µικροβιολογική ρύπανση, 
οι απορρίψεις ραδιονουκλεϊδίων και η ηχητική ρύπανση. 

Τονίστηκε ότι η αλλαγή του κλίµατος και οι αλιευτικές δραστηριότητες αποτελούν δύο 
από τις πλέόν σηµαντικές πιέσεις που ασκούνται στο θαλάσσιο περιβάλλον. 

Συµπερασµατικά µπορεί να ειπωθεί ότι από την ανωτέρω διαδικασία προκύπτει σαφές 
µήνυµα ότι οι θάλασσες και οι ωκεανοί της Ευρώπης αντιµετωπίζουν σοβαρότατους 
κινδύνους και ότι ως εκ τούτου θα πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες επειγόντως για 
την προστασία τους, ώστε να διασφαλιστούν η µακροπρόθεσµη παραγωγικότητά τους 
και, κατά συνέπεια, οι οικονοµικές και κοινωνικές δραστηριότητες που σχετίζονται µε 
τη θάλασσα. 

 Τα µέσα που χρησιµοποιήθηκαν για να διατεθούν στο κοινό οι συµβουλές των 
εµπειρογνωµόνων 

Θα διατεθούν στο κοινό όλες οι αναλύσεις που εκτελέστηκαν κατά το 
προπαρασκευαστικό στάδιο της προτεινόµενης οδηγίας. Το καθοδηγητικό έγγραφο του 
ICES σχετικά µε την εφαρµογή και την υλοποίηση της προσέγγισης που βασίζεται στα 
οικοσυστήµατα έχει ήδη δηµοσιευθεί από τον ICES, ενώ παράλληλα θα διατεθεί και 
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µέσω του ιστοτόπου της Επιτροπής. Η µελέτη του ICES σχετικά µε τις θαλάσσιες 
περιφέρειες της ΕΕ έχει επίσης καταστεί διαθέσιµη σε όλους τους εµπλεκόµενους 
µέσω του συστήµατος CIRCA. 

 • Εκτίµηση του αντικτύπου 

Εξετάστηκαν κυρίως δύο εναλλακτικές δυνατότητες. Η πρώτη αφορούσε αυστηρά 
εθελοντική προσέγγιση βάσει ανακοίνωσης της Επιτροπής, η οποία να συνοψίζει µη 
δεσµευτικές συστάσεις σχετικά µε τον τρόπο µε τον οποίο είναι δυνατόν να 
προστατευθεί το θαλάσσιο περιβάλλον στην Ευρώπη µέσω της ανάπτυξης 
περιφερειακών θαλάσσιων στρατηγικών σε επίπεδο θαλάσσιων περιφερειών που θα 
πρέπει να ορισθούν σε επίπεδο ΕΕ. 

Η δεύτερη εναλλακτική δυνατότητα που εξετάστηκε ήταν να συνδυασθεί µια ελαστική 
νοµοθετική πράξη µε µια ανακοίνωση. Η νοµοθετική πράξη θα είχε τη µορφή µιας 
οδηγίας για τη θαλάσσια στρατηγική η οποία µολονότι φιλόδοξη ως προς το πεδίο 
εφαρµογής δεν θα υιοθετούσε υπέρµετρα περιοριστικά µέσα. ∆εν προβλεπόταν η 
θέσπιση ειδικών µέτρων διαχείρισης σε επίπεδο ΕΕ, δεδοµένου ότι η οδηγία θα έπρεπε 
να καταστεί επιχειρησιακή και να εφαρµοστεί σε περιφερειακό επίπεδο. 

Πέραν των εν λόγω δύο εναλλακτικών δυνατοτήτων, εξετάστηκε το ενδεχόµενο να 
µην αναληφθεί καµία δράση. Αυτό το ενδεχόµενο θεωρήθηκε σενάριο αναφοράς ως 
προς το οποίο αποτιµάτο το αναµενόµενο κόστος από τα προτεινόµενα µέτρα βάσει 
των προαναφερόµενων δύο εναλλακτικών δυνατοτήτων. 

 Η Επιτροπή πραγµατοποίησε αξιολόγηση του αντικτύπου η οποία διατίθεται στον 
ιστότοπό της. 

3) ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

 • Σύνοψη της προτεινόµενης δράσης 

Τελικός στόχος της προτεινόµενης οδηγίας είναι να επιτευχθεί η καλή κατάσταση του 
θαλάσσιου περιβάλλοντος έως το 2021. Η προτεινόµενη οδηγία θα καθορίσει κοινούς 
στόχους και αρχές αποκλειστικά και µόνο σε επίπεδο ΕΕ. Η προτεινόµενη οδηγία 
καθιερώνει τις ευρωπαϊκές θαλάσσιες περιφέρειες ως µονάδες διαχείρισης για την 
εφαρµογή της. Για τα θαλάσσια ύδατα εκάστης των θαλάσσιων περιφερειών, τα κράτη 
µέλη θα κληθούν να αναπτύξουν θαλάσσιες στρατηγικές οι οποίες να βασίζονται στην 
ολοκλήρωση σειράς συγκεκριµένων βηµάτων. Κατά την ανάπτυξη των θαλάσσιων 
στρατηγικών, τα κράτη µέλη θα κληθούν να αναπτύξουν ενεργό συνεργασία µεταξύ 
τους καθώς και µε τις αντιστοίχως εµπλεκόµενες τρίτες χώρες. Τέλος, για να ληφθούν 
υπόψη τα ιδιαίτερα πλαίσια που ισχύουν για ορισµένες θαλάσσιες περιφέρειες, η 
οδηγία προβλέπει ειδικές καταστάσεις και περιοχές για τις οποίες θεωρείται αδύνατον 
για ένα κράτος µέλος να επιτύχει τους φιλόδοξους περιβαλλοντικούς στόχους στο 
επίπεδο που προβλέπει η παρούσα οδηγία. 

 • Νοµική βάση 

Το άρθρο 175 παράγραφος 1 της συνθήκης ΕΚ αποτελεί την ενδεδειγµένη νοµική 
βάση. 
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 • Αρχή της επικουρικότητας 

Η αρχή της επικουρικότητας ισχύει στο µέτρο που η παρούσα πρόταση δεν εµπίπτει 
στο πεδίο των αποκλειστικών αρµοδιοτήτων της Κοινότητας. 

 Οι στόχοι της πρότασης είναι αδύνατον να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη µέλη 
για τον εξής λόγο (ή για τους εξής λόγους): 

 Το θαλάσσιο περιβάλλον δεν ακολουθεί τα υφιστάµενα γεωπολιτικά σύνορα. Είναι ως 
εκ φύσεως διαµεθοριακό και κατά συνέπεια απαιτεί συνεργασία και κοινές αρχές. 
Υπ’αυτές τις συνθήκες, είναι καταδικασµένη κάθε προσπάθεια να αντιµετωπισθεί το 
θαλάσσιο περιβάλλον αποκλειστικά και µόνο σε εθνικό επίπεδο. 

 Τα κράτη µέλη που γειτονεύουν µε κάποια θαλάσσια περιοχή θα µπορούσαν να 
καταλήξουν σε διαφορετικά συµπεράσµατα όσον αφορά τις προσεγγίσεις, τις 
διαγνώσεις και τα προγράµµατα των µέτρων που θα πρέπει να διαµορφωθούν, 
ανεξάρτητα από την ενότητα των θαλάσσιων οικοσυστηµάτων. Τα κράτη µέλη µπορεί 
να κινηθούν προς διαφορετικές ή ακόµη και αντιφατικές κατευθύνσεις, µε 
διαφορετικές προθεσµίες για την ανάληψη της επιβεβληµένης δράσης, µε συνέπεια η 
προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος να αποδειχθεί αναποτελεσµατική. 

Το αποτέλεσµα θα µπορούσε να είναι να µην επιτευχθεί καµία βελτίωση του 
θαλάσσιου περιβάλλοντος. Τοιουτοτρόπως θα µπορούσε να µειωθεί ουσιαστικά η 
δυνατότητα των ωκεανών να απορροφούν τις νέες πιέσεις που ασκούνται στο 
θαλάσσιο περιβάλλον, π.χ. λόγω της αλλαγής του κλίµατος ή της κλιµάκωσης των 
ναυτιλιακών µεταφορών. 

 Η κοινοτική δράση αναµένεται να επιτρέψει την καλύτερη επίτευξη των στόχων της 
πρότασης για τους εξής λόγους. 

 Με την πρόταση θα καθιερωθεί ένα κοινό πλαίσιο για την ΕΕ εντός του οποίου θα 
καταστεί δυνατή η αντιµετώπιση των κοινών προκλήσεων θεσπίζοντας παράλληλα 
κοινές αρχές και προσεγγίσεις για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος ανά 
την Ευρώπη. 

 Αν και πολλά από τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν αναπτύξει εθνικά 
µέτρα για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος και συνεργάζονται ενεργώς 
στο πλαίσιο των αντιστοίχων διεθνών συµφωνιών, η επίτευξη προόδου έχει 
παρεµποδιστεί επειδή τα εθνικά µέτρα δεν επηρεάζουν τις δραστηριότητες άλλων 
χωρών που συνορεύουν µε αυτά σε κάποια θαλάσσια περιοχή καθώς και επειδή η 
διεθνής συνεργασία, ιδίως στο πλαίσιο των περιφερειακών θαλάσσιων συµβάσεων, 
οδήγησε σε ανάµεικτα αποτελέσµατα λόγω της έλλειψης µηχανισµών επιβολής και 
ελέγχου της αντίστοιχης νοµοθεσίας εκ µέρους των ως άνω οργανισµών. 

 Η προτεινόµενη νοµοθετική πράξη αφορά αποκλειστικά και µόνο αυτό που δεν 
µπορούν να επιτύχουν ικανοποιητικά τα κράτη µέλη χωριστά, δηλαδή την καθιέρωση 
ενιαίου πλαισίου για ολόκληρη την ΕΕ, µέσω του οποίου να είναι δυνατή η 
αποτελεσµατικότερη προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος. ∆εν θα καθοριστούν 
σε επίπεδο ΕΕ οι λεπτοµερείς στόχοι και τα διαχειριστικά µέτρα που απαιτούνται για 
να επιτευχθεί καλή περιβαλλοντική κατάσταση σε εκάστη θαλάσσια περιφέρεια της 
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Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

 Ως εκ τούτου, η παρούσα πρόταση ανταποκρίνεται στην αρχή της επικουρικότητας 

 • Η αρχή της αναλογικότητας 

Η πρόταση ανταποκρίνεται στην αρχή της αναλογικότητας για τους κατωτέρω λόγους. 

 Το προτεινόµενο νοµοθετικό µέσο έχει τη µορφή οδηγίας για τη θαλάσσια στρατηγική. 
Αφήνονται µεγάλα περιθώρια για τη λήψη αποφάσεων σε εθνικό επίπεδο, καθώς και 
για τον περιφερειακό συντονισµό. Η θέσπιση περιβαλλοντικών στόχων σε 
περιφερειακό επίπεδο και ο σχεδιασµός και η υλοποίηση των απαιτούµενων µέτρων 
για την επίτευξη των ως άνω στόχων και, ως εκ τούτου, της ικανοποιητικής 
περιβαλλοντικής κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος στα ευρωπαϊκά ύδατα 
υπό την κυριαρχία ή δικαιοδοσία των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
εντός εκάστης των θαλάσσιων περιφερειών επαφίενται αποκλειστικά και µόνο στα 
κράτη µέλη. 

 Η διοικητική επιβάρυνση συνεπεία της προτεινόµενης οδηγίας υπολογίστηκε σε 
περίπου 90 εκατ. € ετησίως για το σύνολο της ΕΕ κατά τα πρώτα δύο έτη και σε 70 
εκατ. € µετά από την εν λόγω περίοδο. Εξάλλου αναµένεται να συντελεστεί σοβαρή 
πρόοδος στον τοµέα της αποτελεσµατικότητας, επειδή θα αποφεύγονται οι περιττές 
επαναλήψεις προσπαθειών στον τοµέα της παρακολούθησης και της αξιολόγησης. 

Θα υπάρξουν δαπάνες εφαρµογής συνεπεία των προγραµµάτων για τη λήψη µέτρων σε 
περιφερειακό επίπεδο. Προβλέπεται η διενέργεια αναλυτικών αξιολογήσεων του 
αντικτύπου των προγραµµάτων των µέτρων που θα διαµορφώσουν τα κράτη µέλη 
ώστε να εξασφαλίζεται η επίτευξη των περιβαλλοντικών στόχων µε το ελάχιστο 
δυνατό κόστος. 

Από την αξιολόγηση του αντικτύπου προκύπτει ότι µολονότι βραχυπρόθεσµα 
ενδέχεται να υπάρξει σοβαρό κοινωνικό και οικονοµικό κόστος, µέσο- και 
µακροπρόθεσµα τα περιβαλλοντικά, κοινωνικά και οικονοµικά οφέλη θα 
υπερκαλύψουν κατά πολύ το προαναφερόµενο κόστος. 

 • Επιλογή µέσων 

 Προτεινόµενα µέσα: η οδηγία για τη θαλάσσια στρατηγική. 

 Άλλα µέσα δεν θα ήταν ενδεδειγµένα για τους εξής λόγους: 

Η ανάπτυξη ενός περιοριστικού νοµοθετικού µέσου (µε τη µορφή κανονισµού ή 
αυστηρότερης οδηγίας) θα µπορούσε να αποτελέσει εναλλακτική λύση. Ωστόσο, ένας 
κανονισµός ή µια αυστηρότερη οδηγία θα είχαν ως αποτέλεσµα να αγνοηθεί η ποικιλία 
των παρατηρούµενων συνθηκών και αναγκών ανά την Ευρωπαϊκή Ένωση σε ό,τι 
αφορά το θαλάσσιο περιβάλλον, µη επιτρέποντας στα κράτη µέλη να προβούν σε 
επιλογές όσον αφορά την αντίστοιχη πολιτική για την εφαρµογή τους σε περιφερειακό 
επίπεδο. Ως εκ τούτου, δεν προτιµήθηκε η ως άνω προσέγγιση. Άλλη εναλλακτική 
λύση θα ήταν να εκδοθεί σύσταση η οποία να σκιαγραφεί τα µέτρα που θα έπρεπε να 
ληφθούν για την εφαρµογή της θαλάσσιας στρατηγικής σε περιφερειακό επίπεδο. 
Ωστόσο, δεδοµένου ότι οι συστάσεις στερούνται δεσµευτικής ισχύος, δεν θα υπήρχε 
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καµία εγγύηση ότι τα κράτη µέλη θα µεριµνούσαν όντως για την αυστηρή εφαρµογή 
της. Ως εκ τούτου, η συγκεκριµένη εναλλακτική λύση απορρίφθηκε. 

Τρίτη εναλλακτική λύση θα µπορούσε να αποτελέσει η έγκριση απόφασης, η οποία να 
είναι συνολικά δεσµευτική για τον περιορισµένο αριθµό των κρατών µελών στα οποία 
θα απευθυνόταν. Ωστόσο, δεδοµένου ότι 20 από τα 25 κράτη µέλη είναι ναυτιλιακές 
χώρες και λαµβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι οι προβλεπόµενες διευρύνσεις 
αναµένεται να οδηγήσουν σε περαιτέρω κλιµάκωση της εν λόγω τάσης, σηµειώνοντας 
δε παράλληλα ότι η αποτελεσµατική προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος 
προϋποθέτει επίσης τη συµµετοχή ηπειρωτικών κρατών στην υδρολογική λεκάνη των 
περιφερειακών θαλασσών, κρίθηκε άστοχο να υπάρξουν αποκλειστικά και µόνο 
περιορισµένοι αριθµητικά αποδέκτες ανάλογης απόφασης. Τέλος, κάθε απόφαση δεν 
θα εξασφάλιζε την απαραίτητη ευελιξία όσον αφορά την εφαρµογή της, δεδοµένου ότι 
είναι δεσµευτική στο σύνολό της. 

 

4) ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

 Η πρόταση δεν θα έχει καµία συνέπεια για τον κοινοτικό προϋπολογισµό. 

5) ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

 • Ρήτρα επανεξέτασης/αναθέωρησης/προθεσµίας 

 Η πρόταση περιλαµβάνει ρήτρα επανεξέτασης. 

 • Ευρωπαϊκός Οικονοµικός Χώρος 

Η προτεινόµενη πράξη αφορά θέµα του ΕΟΧ και κατά συνέπεια θα πρέπει να 
διευρυνθεί ώστε να καλύπτει τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο. 
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2005/0211 (COD) 

Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

περί θεσπίσεως πλαισίου για κοινοτική δράση στο πεδίο της πολιτικής για το θαλάσσιο 
περιβάλλον 

(Οδηγία για τη θαλάσσια στρατηγική) 
 
 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη ίδρυσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 175 παράγραφος 1, 

την πρόταση της Επιτροπής1, 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής2, 

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών3, 

ενεργώντας σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 251 της Συνθήκης4, 

Εκτιµώντας τα εξής: 

(1) Το θαλάσσιο περιβάλλον αποτελεί πολύτιµη κληρονοµιά που επιβάλλεται να 
προστατεύεται, να αποκαθίσταται και να αντιµετωπίζεται ανάλογα, ώστε τελικά να 
εξασφαλίζεται η ύπαρξη βιολογικά ποικίλων και δυναµικών ωκεανών και θαλασσών 
που να είναι ασφαλείς, καθαροί, υγιείς και παραγωγικοί. 

(2) Σύµφωνα µε την απόφαση αριθ. 1600/2002/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 2002 για τη θέσπιση του Έκτου Κοινοτικού 
Προγράµµατος ∆ράσης για το Περιβάλλον, επιβάλλεται να διαµορφωθεί θεµατική 
στρατηγική για την προστασία και τη διατήρηση του θαλάσσιου περιβάλλοντος, εντός 
τριών ετών από την έγκριση του εν λόγω προγράµµατος, µε γενικό στόχο την 
προαγωγή της αειφόρου χρήσης των θαλασσών και τη διατήρηση των θαλάσσιων 
οικοσυστηµάτων. 

                                                 
1 ΕΕ C της , σ. . 
2 ΕΕ C της , σ. . 
3 ΕΕ C της , σ. . 
4 ΕΕ C της , σ. . 
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(3) Για να επιτευχθεί η προαγωγή της αειφόρου χρήσης των θαλασσών και η διατήρηση 
των θαλάσσιων οικοσυστηµάτων, επιβάλλεται να αποδοθεί προτεραιότητα στην 
επίτευξη της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος της 
Κοινότητας, στη συνέχιση της προστασίας και της διαφύλαξης του εν λόγω 
περιβάλλοντος και στην εξασφάλιση της πρόληψης κάθε πιθανής συνακόλουθης 
υποβάθµισης. 

(4) Για να επιτευχθούν οι ως άνω στόχοι, απαιτείται διαφανές και συνεπές νοµοθετικό 
πλαίσιο που να προσφέρεται συνολικά για την ανάληψη δράσης και να επιτρέπει το 
συντονισµό των επιµέρους ενεργειών, ενώ παράλληλα θα συνάδει και θα 
ολοκληρώνεται αρµονικά µε τη δράση που αναλαµβάνεται βάσει της υπόλοιπης 
κοινοτικής νοµοθεσίας καθώς και των διεθνών συµφωνιών. 

(5) Λόγω της ποικιλίας των συνθηκών, των προβληµάτων και των αναγκών των 
επιµέρους θαλάσσιων περιφερειών που απαρτίζουν το θαλάσσιο περιβάλλον της 
Κοινότητας, απαιτούνται διαφορετικές και εξειδικευµένες λύσεις. Η εν λόγω ποικιλία 
πρέπει να λαµβάνεται υπόψη κατά την προπαρασκευή, το σχεδιασµό και την εκτέλεση 
των µέτρων που χρησιµοποιούνται για να επιτευχθεί η καλή περιβαλλοντική 
κατάσταση του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Κοινότητας στο πλαίσιο των 
θαλάσσιων περιφερειών και υποπεριφερειών. 

(6) Ως εκ τούτου, κρίνεται σκόπιµο έκαστο των κρατών µελών να αναπτύξει θαλάσσια 
στρατηγική για τα ευρωπαϊκά του ύδατα, η οποία αν και θα προσιδιάζει στα οικεία 
του ύδατα, πρέπει να αντανακλά και τις συνολικές προοπτικές της αντίστοιχης 
θαλάσσιας περιφέρειας. Κορύφωση των θαλάσσιων στρατηγικών επιβάλλεται να 
αποτελεί η εκτέλεση προγραµµάτων µέτρων για την επίτευξη ικανοποιητικής 
περιβαλλοντικής κατάστασης. 

(7) Λόγω του διαµεθοριακού χαρακτήρα του θαλάσσιου περιβάλλοντος, η ανάπτυξη των 
θαλάσσιων στρατηγικών επιβάλλεται να συντονίζεται για εκάστη θαλάσσια 
περιφέρεια. ∆εδοµένου ότι τα κράτη µέλη µοιράζονται τις θαλάσσιες περιφέρειες 
τόσο µε άλλα κράτη µέλη όσο και µε τρίτες χώρες, επιβάλλεται να καταβάλουν κάθε 
δυνατή προσπάθεια για να εξασφαλίζουν το στενότερο δυνατό συντονισµό µε όλα τα 
άλλα εµπλεκόµενα κράτη µέλη καθώς και τις άλλες εµπλεκόµενες χώρες. Όπου είναι 
πρακτικώς δυνατό και ενδεδειγµένο, πρέπει να χρησιµοποιούνται οι υφιστάµενες 
θεσµικές δοµές που έχουν καθιερωθεί για τις θαλάσσιες περιφέρειες, µε στόχο να 
εξασφαλιστεί ο προαναφερόµενος συντονισµός. 

(8) ∆εδοµένου ότι είναι απαραίτητο να αναληφθεί δράση σε διεθνές επίπεδο για την 
επίτευξη των εν λόγω στόχων, η παρούσα οδηγία αναµένεται να βελτιώσει την 
αποτελεσµατικότητα της συµβολής της Κοινότητας στην εφαρµογή των διεθνών 
συµφωνιών. 

(9) Η Κοινότητα και τα κράτη µέλη συγκαταλέγονται στα συµβαλλόµενα µέρη της 
Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS) που 
εγκρίθηκε µε την απόφαση 98/392/ΕΚ του Συµβουλίου της 23ης Μαρτίου 1998 για τη 
σύναψη, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, της Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για το 
∆ίκαιο της Θάλασσας και της Συµφωνίας, της 28ης Ιουλίου 1994, σχετικά µε την 
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εφαρµογή του µέρους XI της εν λόγω σύµβασης(5). Ως εκ τούτου, στην παρούσα 
οδηγία επιβάλλεται να ληφθούν δεόντως υπόψη οι υποχρεώσεις τις οποίες υπέχουν η 
Κοινότητα και τα κράτη µέλη βάσει των προαναφερόµενων συµφωνιών. 

(10) Η παρούσα οδηγία πρέπει επίσης να ευθυγραµµίζεται προς τη θέση που υποστηρίζει 
ένθερµα η Κοινότητα, στο πλαίσιο της Σύµβασης για τη Βιοποικιλότητα6, όσον αφορά 
την ανάσχεση της απώλειας της βιοποικιλότητας, εξασφαλίζοντας τη διατηρήσιµη και 
αειφόρο χρήση της θαλάσσιας βιοποικιλότητας καθώς και τη θέση της Κοινότητας σε 
ό,τι αφορά τη δηµιουργία ενός παγκόσµιου δικτύου θαλάσσιων προστατευόµενων 
περιοχών έως το 2012. Επιπλέον, αναµένεται να συµβάλει στην επίτευξη των στόχων 
της Έβδοµης ∆ιάσκεψης των Συµβαλλοµένων Μερών της Σύµβασης για τη 
Βιοποικιλότητα (CBD/COP7), η οποία ενέκρινε αναλυτικό πρόγραµµα εργασιών για 
τη θαλάσσια και την παράκτια βιοποικιλότητα µε σειρά στόχων, σκοπών και 
δραστηριοτήτων για την ανάσχεση της απώλειας της βιοποικιλότητας σε εθνικό, 
περιφερειακό και παγκόσµιο επίπεδο, ώστε να εξασφαλισθεί η δυνατότητα των 
θαλάσσιων οικοσυστηµάτων να υποστηρίζουν την παροχή αγαθών και υπηρεσιών, 
καθώς και πρόγραµµα εργασίας για τις προστατευόµενες περιοχές µε στόχο την 
καθιέρωση και τη διατήρηση οικολογικά αντιπροσωπευτικών εθνικών και 
περιφερειακών συστηµάτων θαλάσσιων προστατευόµενων περιοχών έως το 2012. 
Ιδιαίτερα σηµαντική συµβολή στη διαδικασία αυτή θα εξασφαλισθεί µε τη 
συµµόρφωση των κρατών µελών προς τις υποχρεώσεις που έχουν αναλάβει για το 
χαρακτηρισµό των τόπων του Natura 2000 βάσει της οδηγίας για τους οικοτόπους (τα 
οικολογικά ενδιαιτήµατα). 

(11) Η παρούσα οδηγία αναµένεται να συµβάλει στην εκπλήρωση των σηµαντικών 
υποχρεώσεων και δεσµεύσεων σχετικά µε την προστασία του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος από τη ρύπανση, τις οποίες έχουν αναλάβει η Κοινότητα και τα κράτη 
µέλη βάσει των κάτωθι διεθνών συµφωνιών: Σύµβαση για την Προστασία του 
Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας, που εγκρίθηκε µε 
την απόφαση 94/157/ΕΚ(7) του Συµβουλίου, Σύµβαση για την Προστασία του 
Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειοανατολικού Ατλαντικού, που εγκρίθηκε µε την 
απόφαση 98/249/ΕΚ(8) του Συµβουλίου, συµπεριλαµβανοµένου του νέου 
παραρτήµατος V αυτής σχετικά µε την Προστασία και τη ∆ιατήρηση των 
Οικοσυστηµάτων και της Βιοποικιλότητας της Ναυτιλιακής Περιοχής και του 
αντιστοίχου προσαρτήµατος III, που εγκρίθηκε µε την απόφαση 2000/340/ΕΚ(9) του 
Συµβουλίου, και Σύµβαση για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη 
Ρύπανση, όπως τροποποιήθηκε το 1995 και εγκρίθηκε µε την απόφαση 
77/585/ΕΟΚ(10) του Συµβουλίου, συµπεριλαµβανόµενου του πρωτοκόλλου της για 
την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές, που 
εγκρίθηκε µε την απόφαση 83/101/ΕΟΚ(11) του Συµβουλίου. 

                                                 
5 ΕΕ L 179 της 23.6.1998, σ. 1. 
6 93/626/EK, 25.10.1993, EE L 309, 13.12.1993, σ. 1-20 
7 ΕΕ L 73 της 16.3.1994, σ.19. 
8 ΕΕ L 104 της 3.4.1998, σ. 1. 
9 ΕΕ L 118 της 8.5.2000, σ. 44. 
10 ΕΕ L 240 της 19.9.1977, σ. 1. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση 99/802/ΕΚ (ΕΕ L 322 

της 14.12.1999). 
11 ΕΕ L 67 της 12.3.1983, σ. 1. 
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(12) ∆εδοµένου ότι τα προγράµµατα µέτρων που εκτελούνται βάσει των θαλάσσιων 
στρατηγικών θα είναι αποτελεσµατικά αποκλειστικά και µόνο εφόσον έχουν 
διαµορφωθεί βάσει αξιόπιστων γνώσεων όσον αφορά την κατάσταση του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος κάποιας συγκεκριµένης περιοχής και είναι κατά το δυνατόν 
προσαρµοσµένα στις ανάγκες των οικείων υδάτων εκάστου κράτους µέλους στο 
πλαίσιο των γενικών προοπτικών της αντίστοιχης θαλάσσιας περιφέρειας, είναι 
ανάγκη να προβλέπεται η προπαρασκευή, σε εθνικό επίπεδο, κατάλληλου πλαισίου 
για τη διαµόρφωση ενηµερωµένης πολιτικής. 

(13) Ως πρώτο βήµα της εν λόγω προπαρασκευής, τα κράτη µέλη της εκάστοτε θαλάσσιας 
περιφέρειας οφείλουν να διενεργούν αναλύσεις των χαρακτηριστικών των θαλάσσιων 
υδάτων τους, εντοπίζοντας τις δεσπόζουσες πιέσεις και επιπτώσεις στα εν λόγω 
ύδατα, την οικονοµική και κοινωνική τους χρήση καθώς και το κόστος της 
υποβάθµισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

(14) Βάσει ανάλογων αναλύσεων, τα κράτη µέλη θα πρέπει εν συνεχεία να καθορίσουν για 
τα ευρωπαϊκά ύδατα ποια είναι η δέσµη των ιδιοτήτων που χαρακτηρίζουν την καλή 
περιβαλλοντική κατάσταση. Προς τούτο, πρέπει να προβλέπονται γενικοί παράγοντες 
ποιοτικής περιγραφής, ήτοι τα λεπτοµερή κριτήρια και πρότυπα που θα πρέπει στο 
άµεσο µέλλον να διαµορφώσει η Επιτροπή µε τη συµµετοχή όλων των εµπλεκοµένων 
µερών. 

(15) Το επόµενο βήµα για την επίτευξη της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης θα πρέπει 
να είναι η θέσπιση περιβαλλοντικών στόχων και προγραµµάτων παρακολούθησης για 
συνεχή αξιολόγηση, που να επιτρέπουν την αξιολόγηση της κατάστασης των 
αντιστοίχων υδάτων σε τακτά χρονικά διαστήµατα. 

(16) Βάσει των ως άνω πλαισίων, τα κράτη µέλη θα πρέπει να θεσπίσουν και να 
υλοποιήσουν προγράµµατα µέτρων µε σκοπό την επίτευξη καλής περιβαλλοντικής 
κατάστασης των αντιστοίχων υδάτων, τα οποία παράλληλα συνάδουν προς τις 
ισχύουσες κοινοτικές και διεθνείς απαιτήσεις και τις ανάγκες της εκάστοτε θαλάσσιας 
περιφέρειας. 

(17) Μολονότι είναι σκόπιµο, δεδοµένης της απαιτούµενης ακρίβειας εστίασης, τα εν λόγω 
βήµατα να εκτελεστούν από τα κράτη µέλη, είναι καθοριστικής σηµασίας, για να 
εξασφαλισθεί η συνοχή των ενεργειών που αναλαµβάνονται ανά την Κοινότητα 
συνολικά και σε σχέση µε τις δεσµεύσεις σε παγκόσµιο επίπεδο, το 
προπαρασκευαστικό πλαίσιο και τα προγράµµατα µέτρων να προϋποθέτουν την 
έγκριση της Επιτροπής. 

(18) Για λόγους δικαιοσύνης και εφικτού, κρίνεται ενδεδειγµένο να προβλεφθεί πώς θα 
αντιµετωπίζονται οι περιπτώσεις αντικειµενικής αδυναµίας κράτους µέλους να 
επιτύχει τους περιβαλλοντικούς στόχους που θεσπίζονται στο προβλεπόµενο επίπεδο 
φιλοδοξίας. 

(19) Στο πλαίσιο αυτό, είναι απαραίτητο να υπάρξουν προβλέψεις για δύο τύπους ειδικών 
περιπτώσεων. Ο πρώτος αφορά την κατάσταση κατά την οποία διαπιστώνεται ότι ένα 
κράτος µέλος είναι αδύνατο να ανταποκριθεί στους περιβαλλοντικούς στόχους του 
λόγω των ενεργειών ή της αδράνειας άλλης χώρας, φυσικών αιτίων, ανωτέρας βίας, ή 
λόγω ίδιων ενεργειών για λόγους δηµοσίου συµφέροντος που θεωρήθηκαν 
σηµαντικότεροι των αρνητικών περιβαλλοντικών επιπτώσεων. Σε ανάλογες 



 

EL 14   EL 

περιπτώσεις κρίνεται σκόπιµο να επιτρέπεται στα κράτη µέλη να λαµβάνουν ad hoc 
µέτρα εκτός των αντιστοίχων προγραµµάτων τους. Τα εν λόγω ad hoc µέτρα θα 
πρέπει να εξασφαλίζουν την πρόληψη κάθε περαιτέρω υποβάθµισης της κατάστασης 
των θιγόµενων θαλάσσιων υδάτων κατά τρόπο που να περιορίζεται ο αρνητικός 
αντίκτυπος στην αντίστοιχη θαλάσσια περιφέρεια. 

(20) Ο δεύτερος τύπος ειδικής περίπτωσης αφορά την κατάσταση κατά την οποία ένα 
κράτος µέλος διαπιστώνει ότι µολονότι ένα θέµα έχει επιπτώσεις στην περιβαλλοντική 
κατάσταση των ευρωπαϊκών θαλάσσιων υδάτων του, ή ακόµη και για ολόκληρη την 
αντίστοιχη θαλάσσια περιφέρεια, δεν µπορεί να αντιµετωπισθεί µε τη λήψη µέτρων σε 
εθνικό επίπεδο. Σε ανάλογες περιπτώσεις πρέπει να προβλέπεται η ενηµέρωση της 
Επιτροπής στο πλαίσιο της υποβολής προγραµµάτων µέτρων. 

(21) Ωστόσο, είναι απαραίτητο η προβλεπόµενη ελαστικότητα για τις ειδικές περιπτώσεις 
να ελέγχεται σε κοινοτικό επίπεδο. Όσον αφορά την πρώτη κατηγορία ειδικών 
περιπτώσεων, κρίνεται κατά συνέπεια σκόπιµο, στο πλαίσιο της αξιολόγησης που 
πραγµατοποιεί η Επιτροπή πριν από την έγκριση του προγράµµατος µέτρων, να 
εξετάζεται δεόντως η αποτελεσµατικότητα τυχόν µέτρων ad hoc. Επιπλέον, στις 
περιπτώσεις κατά τις οποίες το κράτος µέλος αναφέρεται σε ενέργειες που 
αναλήφθηκαν για λόγους επιτακτικής ανάγκης δηµοσίου συµφέροντος, η Επιτροπή 
οφείλει να εξασφαλίζει ότι τυχόν συνακόλουθες τροποποιήσεις ή µεταβολές του 
θαλάσσιου περιβάλλοντος δεν θα πρέπει να αποκλείουν ή να θέτουν σε κίνδυνο 
οριστικά και αµετάκλητα την επίτευξη της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης στην 
υπόψη θαλάσσια περιφέρεια. 

(22) Όσον αφορά τη δεύτερη κατηγορία ειδικών περιπτώσεων, η Επιτροπή οφείλει, πριν 
από την έγκριση του προγράµµατος µέτρων, να εξετάζει την εγκυρότητα των 
απόψεων που υποστηρίζει το αντίστοιχο κράτος µέλος, ήτοι κατά πόσον καθίσταται 
όντως αναγκαία η ανάληψη δράσης σε κοινοτικό επίπεδο επειδή είναι αντικειµενικά 
αδύνατον να επαρκέσουν τα λαµβανόµενα εθνικά µέτρα. 

(23) Λαµβάνοντας υπόψη το δυναµικό χαρακτήρα των θαλάσσιων οικοσυστηµάτων, 
καθώς και τις φυσικές τους διακυµάνσεις, και συνεκτιµώντας το γεγονός ότι οι πιέσεις 
και οι επιπτώσεις που υφίστανται ποικίλλουν συναρτήσει της εξέλιξης των επιµέρους 
µοντέλων ανθρώπινης δραστηριότητας και των συνεπειών της µεταβολής του 
κλίµατος, είναι καθοριστικής σηµασίας να αναγνωριστεί ότι ο ορισµός της καλής 
περιβαλλοντικής κατάστασης είναι δυναµικός και ελαστικός και ότι επιβάλλεται να 
αναπροσαρµόζεται µε την πάροδο του χρόνου. Ως εκ τούτου, θεωρείται σκόπιµο η 
προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος να είναι ελαστική και προσαρµοστική. 
Κατά συνέπεια, είναι αναγκαίο να προβλέπεται η τακτική επικαιροποίηση των 
θαλάσσιων στρατηγικών. 

(24) Είναι επίσης αναγκαίο να προβλέπεται η δηµοσίευση των προγραµµάτων µέτρων και 
των επικαιροποιήσεων αυτών, καθώς και η σύνταξη ενδιάµεσων εκθέσεων που να 
υποβάλλονται στην Επιτροπή και να περιγράφουν την πρόοδο εφαρµογής του 
προγράµµατος. 

(25) Για να εξασφαλιστεί η ενεργός συµµετοχή του ευρύτερου κοινού στη θέσπιση, την 
εφαρµογή και την επικαιροποίηση των θαλάσσιων στρατηγικών, είναι απαραίτητο να 
προβλεφθεί η κοινοποίηση διάφορων στοιχείων των θαλάσσιων στρατηγικών ή των 
αντιστοίχων επικαιροποιήσεών τους καθώς και, κατόπιν διατύπωσης σχετικού 
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αιτήµατος, αντίστοιχων εγγράφων αναφοράς και πληροφοριών που 
χρησιµοποιήθηκαν για την κατάστρωση των θαλάσσιων στρατηγικών. 

(26) Είναι ενδεδειγµένο η Επιτροπή να υποβάλει την πρώτη έκθεση αξιολόγησης για την 
εφαρµογή της παρούσας οδηγίας εντός δύο ετών από την παραλαβή όλων των 
προγραµµάτων µέτρων και, οπωσδήποτε, έως το 2021 το αργότερο. Οι εκθέσεις που 
εν συνεχεία θα συντάσσει η Επιτροπή επιβάλλεται να δηµοσιεύονται ανά εξαετία. 

(27) Πρέπει να προβλέπεται η έγκριση των προσαρµογών των προτύπων για την 
αξιολόγηση της κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος, της παρακολούθησης, 
των περιβαλλοντικών στόχων και των τεχνικών δελτίων διαβίβασης και επεξεργασίας 
δεδοµένων, ώστε να συµφωνούν µε την οδηγία12. 

(28) Τα ρυθµιστικά µέτρα για τη διαχείριση των αλιευµάτων δεν αντιµετωπίζονται στην 
παρούσα οδηγία, επειδή επιτρέπεται να λαµβάνονται αποκλειστικά και µόνο στο 
πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής βάσει επιστηµονικών τεκµηρίων όπως 
ορίζεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συµβουλίου της 20ής ∆εκεµβρίου 
2002 για τη διατήρηση και βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο 
της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής13 . Ο έλεγχος των αποβλήτων και των εκποµπών 
λόγω χρήσης ραδιενεργών υλικών διέπεται από τα άρθρα 30 και 31 της συνθήκης 
ΕΚΑΕ και ως εκ τούτου δεν αντιµετωπίζεται στην παρούσα οδηγία. 

(29) ∆εδοµένου ότι οι στόχοι των προς ανάληψη δράσεων είναι ανέφικτοι σε επίπεδο 
κρατών µελών και ότι λόγω κλίµακας ή επιπτώσεων της εκάστοτε δράσης µπορούν να 
επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η Κοινότητα δύναται να λαµβάνει µέτρα, 
σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 5 της 
Συνθήκης. ∆ιαπιστώνεται επίσης ότι η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα απαραίτητα 
για την επίτευξη των προαναφερόµενων στόχων και ως εκ τούτου είναι σύµφωνη µε 
την αρχή της αναλογικότητας, όπως αυτή ορίζεται στο προαναφερόµενο άρθρο. 

(30) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα θεµελιώδη δικαιώµατα και τις αρχές που 
αναγνωρίζονται ιδιαίτερα στο Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Εν προκειµένω, επιδιώκεται ιδίως να προαχθεί η ενσωµάτωση στις 
κοινοτικές πολιτικές ενός υψηλού επιπέδου περιβαλλοντικής προστασίας καθώς και η 
βελτίωση της ποιότητας του περιβάλλοντος σύµφωνα µε την αρχή της αειφόρου 
ανάπτυξης όπως ορίζεται στο άρθρο 37 του Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(31) Τα µέτρα που είναι απαραίτητα για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας επιβάλλεται 
να εγκρίνονται σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης 
Ιουνίου 1999 για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων 
που ανατίθενται στην Επιτροπή14, 

                                                 
12 insert reference to INSPIRE Directive once adopted 
13 ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 59. 
14 ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. 
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

Κεφάλαιο I 
Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 1 
Θέµα 

Η παρούσα οδηγία καθιερώνει πλαίσιο για την ανάπτυξη θαλάσσιων στρατηγικών µε στόχο 
την επίτευξη καλής περιβαλλοντικής κατάστασης για το θαλάσσιο περιβάλλον [το αργότερο 
έως το έτος 2021], καθώς και τη συνεχή προστασία, τη διαφύλαξη και την πρόληψη κάθε 
υποβάθµισής του εν λόγω περιβάλλοντος. 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ως «περιβαλλοντική κατάσταση» νοείται η 
συνολική κατάσταση του περιβάλλοντος στα θαλάσσια ύδατα, λαµβάνοντας υπόψη τη δοµή, 
τη λειτουργία και τις διαδικασίες των συστατικών του θαλάσσιων οικοσυστηµάτων από 
κοινού µε τους φυσικούς φυσιογραφικούς, γεωγραφικούς και κλιµατικούς παράγοντες, καθώς 
και τις φυσικές και χηµικές συνθήκες, συµπεριλαµβανοµένων των οφειλόµενων σε 
ανθρώπινες δραστηριότητες στην αντίστοιχη περιοχή. 

Άρθρο 2 
Πεδίο εφαρµογής 

Η παρούσα οδηγία ισχύει για όλα τα ευρωπαϊκά ύδατα στην θαλάσσια πλευρά της γραµµής 
βάσης από την οποία υπολογίζονται τα χωρικά ύδατα, µέχρι τα όρια της περιοχής που 
καλύπτει η εθνική κυριαρχία ή η δικαιοδοσία των κρατών µελών συµπεριλαµβανοµένου του 
βυθού των ως άνω υδάτων και του υπεδάφους. Τα εν λόγω ύδατα εν συνεχεία αναφέρονται 
ως «ευρωπαϊκά θαλάσσια ύδατα». 

Άρθρο 3 
Θαλάσσιες περιοχές και υποπεριοχές 

1. Τα κράτη µέλη, κατά την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που επωµίζονται δυνάµει 
της παρούσας οδηγίας, λαµβάνουν δεόντως υπόψη ότι τα ευρωπαϊκά θαλάσσια 
ύδατα αποτελούν συστατικό στοιχείο των κάτωθι θαλάσσιων περιφερειών: 

(α) της Βαλτικής Θάλασσας· 

(β) του Βορειοανατολικού Ατλαντικού Ωκεανού· 

(γ) της Μεσογείου Θαλάσσης. 

2. Τα κράτη µέλη δύνανται, για να λάβουν υπόψη τις ιδιοµορφίες κάποιας επιµέρους 
περιοχής, να εφαρµόζουν την παρούσα οδηγία αναφερόµενα σε υποδιαιρέσεις των 
θαλάσσιων υδάτων που µνηµονεύονται στην παράγραφο 1, εφόσον η οροθέτηση 
ανάλογων υποδιαιρέσεων συµφωνεί προς τις κατωτέρω θαλάσσιες υποπεριφέρειες: 

(α) στον Βορειοανατολικό Ατλαντικό: 
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(i) την ευρύτερη Βόρεια Θάλασσα, συµπεριλαµβανοµένου του Kattegat, του 
διαύλου της Μάγχης, των θαλάσσιων υδάτων που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία του Βελγίου, της ∆ανίας, της Γαλλίας, της 
Γερµανίας, των Κάτω Χωρών, της Σουηδίας και του Ηνωµένου 
Βασιλείου· 

(ii) στις Κελτικές Θάλασσες, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Ιρλανδίας και του Ηνωµένου Βασιλείου· 

(iii) στον Βισκαϊκό Κόλπο και στην Ιβηρική Ακτή, τα θαλάσσια ύδατα που 
καλύπτονται από την κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Γαλλίας, της 
Πορτογαλίας και της Ισπανίας· 

(iv) στον Ατλαντικό Ωκεανό, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Πορτογαλίας γύρω από τις Νήσους 
Αζόρες και Μαδέρα καθώς και της Ισπανίας γύρω από τις Κανάριες 
Νήσους· 

(β) στη Μεσόγειο Θάλασσα: 

(i) στη ∆υτική Μεσόγειο Θάλασσα, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται 
από την κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Ισπανίας, της Γαλλίας και της 
Ιταλίας· 

(ii) στην Αδριατική Θάλασσα, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Ιταλίας και της Σλοβενίας· 

(iii) στο Ιόνιο Πέλαγος, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Ελλάδας, της Ιταλίας και της Μάλτας· 

(iv) στο Αιγαίο Πέλαγος, τα θαλάσσια ύδατα που καλύπτονται από την 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της Ελλάδας και της Κύπρου. 

Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για κάθε υποδιαίρεση εντός της 
προθεσµίας που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο του άρθρου 23 παράγραφος 1. 

Άρθρο 4 
Θαλάσσιες στρατηγικές 

Έκαστο κράτος µέλος καταστρώνει, όσον αφορά την αντίστοιχη θαλάσσια περιφέρεια, 
θαλάσσια στρατηγική για τα ευρωπαϊκά θαλάσσια ύδατά του σύµφωνα µε το κατωτέρω 
σχέδιο δράσης: 

(α) Προετοιµασία: 

(i) αρχική εκτίµηση, η οποία πρέπει να ολοκληρωθεί έως [4 έτη µετά την 
ηµεροµηνία έναρξης ισχύος], της επικρατούσας περιβαλλοντικής κατάστασης 
των αντιστοίχων υδάτων και των περιβαλλοντικών επιπτώσεων των 
ανθρώπινων δραστηριοτήτων που αναπτύσσονται σε αυτά σύµφωνα µε το 
άρθρο 7· 
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(ii) καθορισµός, που πρέπει να ολοκληρωθεί έως [4 έτη µετά την ηµεροµηνία 
έναρξης ισχύος], της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης των αντιστοίχων 
υδάτων, σύµφωνα µε το άρθρο 8 παράγραφος 1· 

(iii) θέσπιση, έως [5 έτη µετά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος], σειράς 
περιβαλλοντικών στόχων, σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 1· 

(iv) θέσπιση και υλοποίηση, έως [6 έτη µετά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος], εκτός 
των περιπτώσεων για τις οποίες υφίστανται διαφορετικές προβλέψεις στην 
αντίστοιχη κοινοτική νοµοθεσία, προγράµµατος παρακολούθησης για τη 
συνεχή αξιολόγηση και την τακτική επικαιροποίηση των στόχων σύµφωνα µε 
το άρθρο 10 παράγραφος 1· 

(β) Προγράµµατα µέτρων: 

(i) κατάρτιση, το αργότερο έως το 2016, προγράµµατος µέτρων µε στόχο την 
επίτευξη καλής περιβαλλοντικής κατάστασης σύµφωνα µε το άρθρο 12 
παράγραφοι 1, 2 και 3· 

(ii) έναρξη της επιχειρησιακής λειτουργίας του προγράµµατος που προβλέπεται 
στο στοιχείο (i) το αργότερο έως το 2018 σύµφωνα µε το άρθρο 12 
παράγραφος 6. 

Άρθρο 5 
Συντονισµός και συνεργασία 

1. Τα κράτη µέλη που διαθέτουν θαλάσσια ύδατα εντός της ιδίας θαλάσσιας 
περιφέρειας ή υποπεριφέρειας συντονίζουν τις ενέργειές των για να επιτευχθούν οι 
στόχοι της παρούσας οδηγίας. 

Εφόσον είναι εφικτό και σκόπιµο, τα κράτη µέλη χρησιµοποιούν τις ήδη 
καθιερωµένες θεσµικές δοµές της συγκεκριµένης θαλάσσιας περιφέρειας ή 
υποπεριφέρειας. 

2. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, τα κράτη µέλη καταβάλλουν κάθε δυνατή 
προσπάθεια εντός εκάστης θαλάσσιας περιφέρειας ή υποπεριφέρειας για να 
συντονίζουν τις ενέργειές των µε τρίτες χώρες που διαθέτουν κυριαρχία ή 
δικαιοδοσία σε ύδατα της ιδίας περιφέρειας ή υποπεριφέρειας. 

Στο εν λόγω πλαίσιο, τα κράτη µέλη βασίζονται κατά το δυνατόν σε υφιστάµενα 
προγράµµατα και δραστηριότητες που έχουν αναπτυχθεί στο πλαίσιο δοµών που 
απορρέουν από διεθνείς συµφωνίες. 

Άρθρο 6 
Αρµόδιες αρχές 

1. Τα κράτη µέλη, µέχρι την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο του 
άρθρου 23 παράγραφος 1, ορίζουν για εκάστη θαλάσσια περιφέρεια την αρµόδια 
αρχή για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας σε ό,τι αφορά τα ευρωπαϊκά θαλάσσια 
ύδατά τους. 
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Εντός έξι µηνών από την προαναφερόµενη ηµεροµηνία, τα κράτη µέλη παρέχουν 
στην Επιτροπή κατάλογο των αρµόδιων αρχών που έχουν ορίσει καθώς και τα 
πληροφοριακά στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτηµα I. 

Παράλληλα, τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή κατάλογο των αρµόδιων 
εθνικών αρχών όλων των αντίστοιχων διεθνών φορέων στους οποίους συµµετέχουν. 

2. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για τυχόν µεταβολές των πληροφοριών 
που έχουν διαβιβάσει δυνάµει της παραγράφου 1 εντός τριών µηνών από την 
ηµεροµηνία κατά την οποία αρχίζει να ισχύει ανάλογη µεταβολή. 

Κεφάλαιο II 
Θαλάσσιες στρατηγικές: Προετοιµασία 

Άρθρο 7 
Εκτίµηση 

1. Τα κράτη µέλη διενεργούν αρχική εκτίµηση των ευρωπαϊκών θαλάσσιων υδάτων 
τους η οποία µεταξύ άλλων καλύπτει τα εξής: 

(α) ανάλυση των βασικών χαρακτηριστικών και της επικρατούσας 
περιβαλλοντικής κατάστασης στα εν λόγω ύδατα βάσει του µη εξαντλητικού 
καταλόγου στοιχείων του πίνακα 1 του παραρτήµατος II, η οποία καλύπτει τα 
είδη των οικολογικών ενδιαιτηµάτων, τα βιολογικά στοιχεία, τα φυσικοχηµικά 
χαρακτηριστικά και την υδροµορφολογία· 

(β) ανάλυση των κυρίαρχων πιέσεων και επιπτώσεων, συµπεριλαµβανόµενης κάθε 
ανθρώπινης δραστηριότητας, στα χαρακτηριστικά και την περιβαλλοντική 
κατάσταση των ως άνω υδάτων βάσει του µη εξαντλητικού καταλόγου 
στοιχείων που αναφέρονται στον πίνακα 2 του παραρτήµατος II, η οποία 
καλύπτει την ποιοτική και ποσοτική αναλογία των επιµέρους πιέσεων καθώς 
και τις διακρινόµενες τάσεις· 

(γ) οικονοµική και κοινωνική ανάλυση της χρήσης τους και του κόστους της 
υποβάθµισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

2. Οι αναλύσεις που αναφέρονται στην ως άνω παράγραφο 1 λαµβάνουν δεόντως 
υπόψη τα στοιχεία που αφορούν τα παράκτια, µεταβατικά και εγχώρια ύδατα τα 
οποία καλύπτονται από τις διατάξεις της οδηγίας 2000/60/ΕΚ ώστε να προκύπτει 
καθολική εκτίµηση της κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος. 

Άρθρο 8 
Καθορισµός της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης 

1. Συναρτήσει της αρχικής εκτίµησης η οποία διενεργείται σύµφωνα µε το άρθρο 7 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη ορίζουν για τα ευρωπαϊκά θαλάσσια ύδατα και όσον 
αφορά εκάστη των εµπλεκοµένων θαλάσσιων περιφερειών, δέσµη χαρακτηριστικών 
ιδιοτήτων της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης, βάσει των γενικών 
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χαρακτηριστικών ποιοτικής περιγραφής, των κριτηρίων και των προτύπων που 
προβλέπονται στην παράγραφο 3. 

Προς τούτο λαµβάνουν υπόψη τα στοιχεία που αναφέρονται το παράρτηµα II και 
ιδίως τις κατηγορίες οικολογικών ενδιαιτηµάτων, τα βιολογικά στοιχεία, τα 
φυσικοχηµικά χαρακτηριστικά και την υδροµορφολογία. 

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τη διενεργηθείσα εκτίµηση σύµφωνα µε 
το άρθρο 7 παράγραφος 1, καθώς και όσα ορίζουν σύµφωνα µε την παράγραφο 1 
του παρόντος άρθρου, το αργότερο εντός τριών µηνών µετά την ολοκλήρωση των 
τελευταίων. 

3. Η Επιτροπή, µετά από διαπραγµατεύσεις µε όλα τα εµπλεκόµενα µέρη και το 
αργότερο έως τις [2 έτη µετά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος], καθορίζει σύµφωνα µε 
τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο [22 παράγραφος 2] και βάσει του 
παραρτήµατος II, τα γενικά χαρακτηριστικά ποιοτικής περιγραφής, τα λεπτοµερή 
κριτήρια και τα πρότυπα αναγνώρισης της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης. 

Άρθρο 9 
Θέσπιση περιβαλλοντικών στόχων 

1. Βάσει της αρχικής εκτίµησης η οποία διενεργείται σύµφωνα µε το άρθρο 7 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη θεσπίζουν για εκάστη των θαλάσσιων περιφερειών 
αναλυτική δέσµη περιβαλλοντικών στόχων και συναφών δεικτών για όλα τα 
ευρωπαϊκά θαλάσσια ύδατά τους, λαµβάνοντας υπόψη τον µη εξαντλητικό κατάλογο 
χαρακτηριστικών του παραρτήµατος III. 

Κατά την εκπόνηση των εν λόγω στόχων και δεικτών, τα κράτη µέλη λαµβάνουν 
υπόψη τη συνεχιζόµενη εφαρµογή των ήδη υφιστάµενων περιβαλλοντικών στόχων 
που έχουν ορισθεί σε εθνικό, κοινοτικό ή διεθνές επίπεδο όσον αφορά τα εν λόγω 
ύδατα. 

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τους περιβαλλοντικούς στόχους στην Επιτροπή το 
αργότερο τρεις µήνες µετά τη θέσπισή τους. 

Άρθρο 10 
Θέσπιση προγραµµάτων παρακολούθησης 

1. Βάσει της αρχικής εκτίµησης που διενεργείται δυνάµει του άρθρου 7 παράγραφος 1, 
τα κράτη µέλη διαµορφώνουν και υλοποιούν συντονισµένα προγράµµατα 
παρακολούθησης για τη συνεχή εκτίµηση της περιβαλλοντικής κατάστασης των 
ευρωπαϊκών θαλάσσιων υδάτων τους συναρτήσει των καταλόγων που περιέχονται 
στα παραρτήµατα II και IV και σε σχέση µε τους περιβαλλοντικούς στόχους που 
θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 9. 

Τα εν λόγω προγράµµατα πρέπει να είναι συνεπή εντός των θαλάσσιων περιφερειών 
ή υποπεριφερειών και να βασίζονται στις διατάξεις περί αξιολόγησης και 
παρακολούθησης που ορίζονται από τη σχετική κοινοτική νοµοθεσία ή απορρέουν 
από διεθνείς συµφωνίες. 
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2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τα προγράµµατα παρακολούθησης στην Επιτροπή το 
αργότερο τρεις µήνες µετά τη θέσπισή τους. 

3. Εφόσον είναι σκόπιµο, η Επιτροπή, ακολουθώντας τη διαδικασία που αναφέρεται 
στο άρθρο [22 παράγραφος 2], εγκρίνει προδιαγραφές και τυποποιηµένες µεθόδους 
παρακολούθησης και εκτίµησης που λαµβάνουν υπόψη τις ήδη υφιστάµενες 
δεσµεύσεις και εξασφαλίζουν τη συγκρισιµότητα µεταξύ των αποτελεσµάτων 
παρακολούθησης και αξιολόγησης. 

Άρθρο 11 
Έγκριση 

Βάσει των κοινοποιήσεων σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 1, το άρθρο 8 παράγραφος 2, 
το άρθρο 9 παράγραφος 2 και το άρθρο 10 παράγραφος 2, η Επιτροπή αξιολογεί για κάθε 
θαλάσσια περιφέρεια και κράτος µέλος κατά πόσον τα κοινοποιηθέντα στοιχεία συνιστούν 
πλαίσιο που ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας. 

Κατά τις εν λόγω εκτιµήσεις, η Επιτροπή εξετάζει τη συνέπεια των πλαισίων εντός των 
επιµέρους θαλάσσιων περιφερειών και ανά την Κοινότητα. 

Για τους σκοπούς της εκτίµησης, η Επιτροπή δύναται να καλεί τα αντίστοιχα κράτη µέλη να 
παράσχουν τις συµπληρωµατικές πληροφορίες που είναι ενδεχοµένως απαραίτητες για να 
καταλήξει σε απόφαση. 

Εντός έξι µηνών από την παραλαβή της κοινοποίησης των προγραµµάτων παρακολούθησης 
που θεσπίζονται δυνάµει του άρθρου 10, η Επιτροπή δύναται να αποφασίσει, για οποιοδήποτε 
εκ των κρατών µελών, απόρριψη του πλαισίου ή στοιχείου αυτού, εάν θεωρήσει ότι δεν 
συµµορφώνεται προς την παρούσα οδηγία. 

Κεφάλαιο III 
Θαλάσσιες στρατηγικές: Προγράµµατα µέτρων 

Άρθρο 12 
Προγράµµατα µέτρων 

1. Τα κράτη µέλη αποφασίζουν για εκάστη θαλάσσια περιφέρεια στα ευρωπαϊκά 
θαλάσσια ύδατά τους, τα µέτρα που επιβάλλεται να ληφθούν για να επιτευχθεί η 
καλή περιβαλλοντική κατάσταση όπως ορίζεται στο άρθρο 8 παράγραφος 1. 

Τα εν λόγω µέτρα εκπονούνται βάσει της αρχικής εκτίµησης που διενεργείται 
σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 1 σε σχέση µε τους περιβαλλοντικούς στόχους 
που έχουν θεσπισθεί σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 1, λαµβάνοντας υπόψη τα 
είδη µέτρων που αναφέρονται στο παράρτηµα V. 

2. Τα κράτη µέλη ενσωµατώνουν τα µέτρα που εκπονούνται δυνάµει της παραγράφου 
1 σε πρόγραµµα µέτρων, λαµβάνοντας υπόψη τα µέτρα που απαιτούνται από τη 
σχετική κοινοτική νοµοθεσία ή από αντίστοιχες διεθνείς συµφωνίες. 
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3. Κατά την εκπόνηση του προγράµµατος µέτρων σύµφωνα µε την παράγραφο 2, τα 
κράτη µέλη αποδίδουν τη δέουσα σηµασία στην αειφόρο ανάπτυξη και ιδίως στις 
κοινωνικές και οικονοµικές επιπτώσεις των υπό µελέτη µέτρων. 

Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε τα µέτρα να είναι οικονοµικώς αποδοτικά και 
τεχνικώς εφικτά, ενώ παράλληλα διενεργούν εκτιµήσεις του αντικτύπου, 
συµπεριλαµβανοµένων λεπτοµερών αναλύσεων οικονοµικής αποδοτικότητας, πριν 
από την εισαγωγή οιουδήποτε νέου µέτρου. 

4. Τα κράτη µέλη αναφέρουν στα προγράµµατα µέτρων τους πώς εφαρµόζονται τα 
µέτρα και πώς αναµένεται να συµβάλουν στην επίτευξη των περιβαλλοντικών 
στόχων που θεσπίσθηκαν σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 1. 

5. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή καθώς και οποιοδήποτε άλλο 
εµπλεκόµενο κράτος µέλος σχετικά µε τα προγράµµατα µέτρων, εντός τριών µηνών 
από την ολοκλήρωσή τους. 

6. Υπό την επιφύλαξη του άρθρου 15, τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι τα 
προγράµµατα καθίστανται επιχειρησιακά εντός δύο ετών από την ολοκλήρωσή τους. 

Άρθρο 13 
Ειδικές περιοχές 

1. Εφόσον ένα κράτος µέλος χαρακτηρίσει µια περιοχή των ευρωπαϊκών θαλάσσιων 
υδάτων του όπου, λόγω οποιουδήποτε από τους κατωτέρω λόγους, είναι αδύνατο να 
επιτευχθούν οι περιβαλλοντικοί στόχοι µε µέτρα τα οποία λαµβάνει το συγκεκριµένο 
κράτος µέλος, οφείλει να προσδιορίσει επακριβώς την εν λόγω περιοχή στο 
πρόγραµµα µέτρων του και να παράσχει στην Επιτροπή τα αποδεικτικά στοιχεία που 
είναι απαραίτητα για να τεκµηριώσει την άποψή του: 

(α) δράση ή αδράνεια εκ µέρους άλλου κράτους µέλους ή τρίτης χώρας· 

(β) φυσικές αιτίες ή ανωτέρα βία· 

(γ) τροποποιήσεις ή µεταβολές των φυσικών χαρακτηριστικών των θαλάσσιων 
υδάτων λόγω δράσεων που αναλαµβάνονται για επιτακτικούς λόγους 
δηµοσίου συµφέροντος που είναι σηµαντικότεροι από τις αρνητικές επιπτώσεις 
στο περιβάλλον. 

Ωστόσο, το οικείο κράτος µέλος λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα ad hoc για την 
πρόληψη οιασδήποτε περαιτέρω υποβάθµισης της κατάστασης των θιγόµενων 
θαλάσσιων υδάτων και για το µετριασµό των αρνητικών επιπτώσεων στην 
αντίστοιχη θαλάσσια περιφέρεια. 

2. Στην περίσταση που καλύπτει το εδάφιο (γ) της παραγράφου 1, τα κράτη µέλη 
µεριµνούν ώστε οι τροποποιήσεις ή οι µεταβολές να µην αποκλείουν ή θέτουν σε 
κίνδυνο οριστικά και αµετάκλητα την επίτευξη καλής περιβαλλοντικής κατάστασης 
στην αντίστοιχη θαλάσσια περιφέρεια. 

3. Τα µέτρα ad hoc που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 1 αποτελούν 
συστατικό στοιχείο του προγράµµατος µέτρων. 
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Άρθρο 14 
Ενηµέρωση 

Όταν ένα κράτος µέλος εντοπίζει θέµα το οποίο έχει αντίκτυπο στην περιβαλλοντική 
κατάσταση των ευρωπαϊκών θαλάσσιων υδάτων του και το οποίο δεν µπορεί να 
αντιµετωπιστεί µε τη λήψη µέτρων σε εθνικό επίπεδο, ενηµερώνει την Επιτροπή σχετικά και 
παρέχει τις απαραίτητες αποδείξεις για να τεκµηριώσει την άποψή του. 

Άρθρο 15 
Έγκριση 

Βάσει των κοινοποιήσεων των προγραµµάτων µέτρων που πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε 
το άρθρο 12 παράγραφος 5, η Επιτροπή αξιολογεί κατά πόσο σε κάθε κράτος µέλος τα 
κοινοποιηµένα προγράµµατα συνιστούν το ενδεδειγµένο µέσο για την επίτευξη καλής 
περιβαλλοντικής κατάστασης κατά την έννοια του άρθρου 8 παράγραφος 1. 

Κατά τη διενέργεια αναλόγων εκτιµήσεων, η Επιτροπή εξετάζει τη συνέπεια των 
προγραµµάτων µέτρων ανά την Κοινότητα. 

Για τους σκοπούς της εκτίµησης, η Επιτροπή δύναται να καλέσει το οικείο κράτος µέλος να 
παράσχει κάθε συµπληρωµατική πληροφορία που της είναι απαραίτητη για να καταλήξει σε 
απόφαση. 

Εντός έξι µηνών από την παραλαβή της κοινοποίησης των προγραµµάτων µέτρων, η 
Επιτροπή δύναται να αποφασίσει, για οποιοδήποτε από τα κράτη µέλη, να απορρίψει ένα 
πρόγραµµα ή πτυχή του εφόσον κρίνει ότι δεν συµµορφώνεται προς την παρούσα οδηγία. 

Κεφάλαιο IV 
Επικαιροποίηση, εκθέσεις και ενηµέρωση του κοινού 

Άρθρο 16 
Επικαιροποίηση 

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν για την επικαιροποίηση των θαλάσσιων στρατηγικών των 
θαλάσσιων περιφερειών. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, τα κράτη µέλη επανεξετάζουν τα εξής στοιχεία 
των θαλάσσιων στρατηγικών τους κάθε έξι έτη µετά την αρχική θέσπισή τους: 

(α) την αρχική εκτίµηση και τον καθορισµό της καλής περιβαλλοντικής 
κατάστασης, σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 1 και το άρθρο 8 
παράγραφος 1, αντιστοίχως· 

(β) τους περιβαλλοντικούς στόχους που θεσπίζονται δυνάµει του άρθρου 9 
παράγραφος 1· 

(γ) τα προγράµµατα παρακολούθησης που θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 10 
παράγραφος 1· 
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(δ) τα προγράµµατα µέτρων που θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 12 
παράγραφος 2. 

3. Οι λεπτοµέρειες σχετικά µε τις επικαιροποιήσεις λόγω των διενεργούµενων 
επανεξετάσεων βάσει της παραγράφου 2, διαβιβάζονται στην Επιτροπή και σε κάθε 
άλλο εµπλεκόµενο κράτος µέλος εντός τριών µηνών από τη δηµοσίευσή τους 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2. 

4. Τα άρθρα 11 και 15 εφαρµόζονται κατ’αναλογία. 

Άρθρο 17 
Ενδιάµεσες εκθέσεις 

Τα κράτη µέλη, εντός τριών ετών από τη δηµοσίευση κάθε προγράµµατος µέτρων ή 
επικαιροποίησης σχετικών προγραµµάτων σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 2, 
υποβάλλουν στην Επιτροπή ενδιάµεση έκθεση η οποία περιγράφει την πρόοδο που έχει 
συντελεστεί στον τοµέα εφαρµογής του εν λόγω προγράµµατος. 

Άρθρο 18 
∆ηµόσια διαβούλευση και ενηµέρωση του κοινού 

1. Σύµφωνα µε την οδηγία 2003/35/ΕΚ, τα κράτη µέλη µεριµνούν για την ενεργό 
συµµετοχή όλων των εµπλεκοµένων µερών στην εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, 
ιδίως δε στη θέσπιση των θαλάσσιων στρατηγικών που προβλέπονται στα κεφάλαια 
II και III καθώς και στην επικαιροποίησή τους σύµφωνα µε το άρθρο 16. 

2. Τα κράτη µέλη δηµοσιεύουν και διαθέτουν προς σχολιασµό στο κοινό συνόψεις των 
στοιχείων των θαλάσσιων στρατηγικών ή των αντιστοίχων επικαιροποιήσεών τους, 
ως εξής: 

(α) την αρχική εκτίµηση και τον ορισµό της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης 
όπως προβλέπονται αντιστοίχως στο άρθρο 7 παράγραφος 1 και στο άρθρο 8 
παράγραφος 1· 

(β) τους περιβαλλοντικούς στόχους που θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 9 
παράγραφος 1· 

(γ) τα προγράµµατα παρακολούθησης που θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 10 
παράγραφος 1· 

(δ) τα προγράµµατα µέτρων που θεσπίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 12 
παράγραφος 2. 

3. Σύµφωνα µε την οδηγία 2003/4/ΕΚ, κατόπιν διατύπωσης σχετικής αίτησης, 
εξασφαλίζεται η πρόσβαση στα έγγραφα γενικότερης τεκµηρίωσης και τις 
πληροφορίες που χρησιµοποιήθηκαν για την κατάστρωση των θαλάσσιων 
στρατηγικών. Ιδίως διατίθενται στο κοινό µέσω του ∆ιαδικτύου ή οποιουδήποτε 
άλλου ενδεδειγµένου τηλεπικοινωνιακού µέσου τα στοιχεία και οι πληροφορίες που 
προκύπτουν από την αρχική εκτίµηση και τα προγράµµατα παρακολούθησης. 
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Τα κράτη µέλη παραχωρούν στην Επιτροπή, για την εκτέλεση των καθηκόντων της, 
απεριόριστη πρόσβαση και χρήση δικαιωµάτων όσον αφορά τα ως άνω δεδοµένα και 
πληροφορίες. 

Άρθρο 19 
Εκθέσεις της Επιτροπής 

1. Η Επιτροπή δηµοσιεύει πρώτη έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε την εφαρµογή της 
παρούσας οδηγίας εντός δύο ετών από την παραλαβή όλων των προγραµµάτων 
µέτρων και οπωσδήποτε το αργότερο έως το 2021. 

Η Επιτροπή δηµοσιεύει εν συνεχεία ανάλογες εκθέσεις ανά έξι έτη. 

Η Επιτροπή υποβάλλει τις εν λόγω εκθέσεις στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συµβούλιο. 

2. Οι εκθέσεις που προβλέπονται στην παράγραφο 1 περιλαµβάνουν τα εξής: 

(α) επισκόπηση της προόδου που έχει συντελεστεί όσον αφορά την εφαρµογή της 
παρούσας οδηγίας· 

(β) επισκόπηση της κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος στην Κοινότητα, 
που εκτελείται σε συντονισµό µε τον Ευρωπαϊκό Οργανισµό Περιβάλλοντος 
και τους συναφείς περιφερειακούς οργανισµούς και συµβάσεις µε αντικείµενο 
τη θάλασσα και την αλιεία· 

(γ) επισκόπηση των θαλάσσιων στρατηγικών, από κοινού µε προτάσεις για τη 
βελτίωσή τους· 

(δ) σύνοψη των εκτιµήσεων της Επιτροπής, σύµφωνα µε το άρθρο 15, σε σχέση 
µε τις πληροφορίες που λαµβάνονται από τα κράτη µέλη βάσει του άρθρου 14· 

(ε) σύνοψη της ανταπόκρισης σε εκάστη των εκθέσεων που υποβάλλουν στην 
Επιτροπή τα κράτη µέλη σύµφωνα µε το άρθρο 17· 

(στ) σύνοψη των απαντήσεων στα σχόλια που διατυπώνει το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για τις προηγούµενες θαλάσσιες στρατηγικές. 

Άρθρο 20 
Επανεξέταση της παρούσας οδηγίας 

Η Επιτροπή επανεξετάζει την παρούσα οδηγία έως τις [15 έτη µετά την ηµεροµηνία έναρξης 
ισχύος] και, εφόσον παρίσταται ανάγκη, προτείνει τις αναγκαίες τροποποιήσεις. 
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Κεφάλαιο V 
Τελικές διατάξεις 

Άρθρο 21 
Τεχνικές προσαρµογές 

1. Τα παραρτήµατα II, III και IV προσαρµόζονται στην επιστηµονική και τεχνική 
πρόοδο σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο [22 παράγραφος 2] 
λαµβάνοντας υπόψη τις περιόδους που προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 
για την επανεξέταση και την επικαιροποίηση των θαλάσσιων στρατηγικών. 

2. Εφόσον είναι ανάγκη, η Επιτροπή δύναται, σύµφωνα µε τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο [22 παράγραφος 2], να εγκρίνει τα εξής: 

(α) πρότυπα για την εφαρµογή των παραρτηµάτων [II], [III] και [IV]· 

(β) τεχνικά υποδείγµατα (δελτία) για τη διαβίβαση και την επεξεργασία των 
δεδοµένων, συµπεριλαµβανοµένων των στατιστικών και χαρτογραφικών 
στοιχείων. 

Άρθρο 22 
Επιτροπή 

1. Η Επιτροπή συνεπικουρείται από την επιτροπή που συγκροτείται δυνάµει του 
άρθρου [21 παράγραφος 1] της οδηγίας 2000/60/ΕΚ, εφεξής αναφερόµενη ως «η 
επιτροπή». 

2. Όταν γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, ισχύουν τα άρθρα 5 και 7 της 
απόφασης 1999/468/ΕΚ, όσον αφορά τις αντίστοιχες διατάξεις του άρθρου 8. 
Η προθεσµία που προβλέπει το άρθρο 5 παράγραφος 6 της απόφασης 1999/468/ΕΚ 
ανέρχεται σε τρεις µήνες. 

3. Η επιτροπή εγκρίνει τον εσωτερικό της κανονισµό. 

Άρθρο 23 
Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις που είναι απαραίτητες για να συµµορφωθούν προς την παρούσα οδηγία το 
αργότερο έως τις [τρία έτη µετά την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος]. Κοινοποιούν 
πάραυτα στην Επιτροπή το κείµενο των εν λόγω διατάξεων καθώς και πίνακα 
αντιστοιχίας που συσχετίζει τις ως άνω διατάξεις µε τις διατάξεις της παρούσας 
οδηγίας. 

Κατά την έγκριση των εν λόγω διατάξεων, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να 
περιλαµβάνουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή να συνοδεύονται από ανάλογη 
αναφορά κατά την επίσηµη δηµοσίευσή τους. Τα κράτη µέλη καθορίζουν τον τρόπο 
µε τον οποίο γίνεται η αναφορά αυτή. 
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2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τα κείµενα των κυρίων διατάξεων της 
εθνικής τους νοµοθεσίας που εγκρίνουν στον τοµέα της παρούσας οδηγίας. 

Άρθρο 24 
Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 25 
Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες,  

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
Άρθρο 6 παράγραφος 2 

(1) Ονοµασία και διεύθυνση της αρµόδιας αρχής – Επίσηµη ονοµασία και διεύθυνση 
της προσδιορισθείσας αρχής. 

(2) Νοµικό καθεστώς της αρµόδιας αρχής – Περιγραφή του νοµικού καθεστώτος της 
αρµόδιας αρχής και, ενδεχοµένως, περίληψη ή αντίγραφο του εσωτερικού 
κανονισµού της ιδρυτικής συµφωνίας ή ισοδύναµου νοµικού κειµένου. 

(3) Ευθύνες – Περιγραφή των νοµικών και διοικητικών ευθυνών της αρµόδιας αρχής και 
του ρόλου της για τα συγκεκριµένα θαλάσσια ύδατα. 

(4) Ιδιότητα του µέλους – Όταν η αρµόδια αρχή ενεργεί ως συντονιστικός φορέας για 
άλλες αρµόδιες αρχές, απαιτείται κατάλογος των εν λόγω φορέων, καθώς και 
περίληψη των θεσµικών σχέσεων, ούτως ώστε να εξασφαλίζεται ο συντονισµός. 

(5) Περιφερειακός συντονισµός – Απαιτείται σύνοψη των µηχανισµών που έχουν 
εγκατασταθεί, προκειµένου να εξασφαλίζεται ο συντονισµός µεταξύ των κρατών 
µελών των οποίων τα ευρωπαϊκά θαλάσσια ύδατα εµπίπτουν στην ίδια θαλάσσια 
περιφέρεια. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
Άρθρα 7 παράγραφος 1, 8 παράγραφος 1 και 10 παράγραφος 1 

Πίνακας 1 – Χαρακτηριστικά 

Φυσικά και χηµικά 
χαρακτηριστικά 

- βαθυµετρικά χαρακτηριστικά· 

- ετήσιες και εποχιακές θερµοκρασίες· 

- δεσπόζοντα ρεύµατα και εκτιµώµενοι χρόνοι 
ανακύκλωσης/αντικατάστασης 

- αλατότητα, συµπεριλαµβανοµένων των τάσεων και βαθµίδων καθ’ 
όλη την περιφέρεια. 

Τύποι ενδιαιτηµάτων - ο(οι) δεσπόζων(οντες) τύπος(οι) ενδιαιτηµάτων, µε περιγραφή των 
χαρακτηριστικών φυσικών και χηµικών ιδιοτήτων – βάθος, 
θερµοκρασίες, ρεύµατα, αλατότητα, δοµή και υπόστρωµα του 
στρώµατος· 

- προσδιορισµός και χαρτογράφηση των ειδικών τύπων ενδιαιτηµάτων, 
ιδίως εκείνων που αναγνωρίζονται ή προσδιορίζονται βάσει της 
νοµοθεσίας ΕΕ (οδηγίας για τα ενδιαιτήµατα και τα πτηνά) ή διεθνείς 
συµβάσεις, ειδικού επιστηµονικού ενδιαφέροντος ή ενδιαφέροντος 
όσον αφορά τη βιολογική ποικιλότητα· 

- άλλες ειδικές περιοχές, οι οποίες, λόγω των χαρακτηριστικών τους, 
της θέσεως ή της στρατηγικής σηµασίας τους, απαιτούν ιδιαίτερη 
αναφορά· µεταξύ αυτών µπορούν να συγκαταλέγονται περιοχές που 
υπόκεινται σε έντονες ή ειδικές πιέσεις ή περιοχές που χρήζουν 
ειδικού καθεστώτος προστασίας.. 

Βιολογικά στοιχεία - Περιγραφή των βιολογικών κοινοτήτων που συνδέονται µε τα 
δεσπόζοντα ενδιαιτήµατα. Η περιγραφή αυτή πρέπει να περιλαµβάνει 
πληροφορίες για τις χαρακτηριστικές κοινότητες φυτοπλαγκτού και 
ζωοπλαγκτού, συµπεριλαµβανοµένων των χαρακτηριστικών ειδών, 
της εποχιακής και γεωγραφικής διακύµανσης, καθώς και εκτιµήσεις 
της πρωτογενούς και δευτερογενούς παραγωγικότητας. Πληροφορίες 
για την ασπόνδυλη βενθική πανίδα, συµπεριλαµβανοµένης της 
σύνθεσης των ειδών, της βιοµάζας, της παραγωγικότητας και της 
ετήσιας/εποχιακής διακύµανσης. Τέλος, πρέπει να υποβάλλονται 
στοιχεία σχετικά µε την δοµή των ιχθυοπληθυσµών, 
συµπεριλαµβανοµένης της αφθονίας, της κατανοµής και της δοµής 
από πλευράς ηλικίας/µεγέθους των πληθυσµών. 

- Περιγραφή της πληθυσµιακής δυναµικής, της φυσικής και 
πραγµατικής ζώνης εξάπλωσης και του καθεστώτος όλων των ειδών 
των θαλάσσιων θηλαστικών που απαντούν στην περιφέρεια/υπο-
περιφέρεια. Προκειµένου περί ειδών που καλύπτονται από τη 
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νοµοθεσία ΕΕ (οδηγία περί ενδιαιτηµάτων) ή από διεθνείς 
συµφωνίες, πρέπει επίσης να υποβάλλεται περιγραφή των κυρίων 
απειλών και των ληφθέντων µέτρων προστασίας/διαχείρισης  

- Περιγραφή της πληθυσµιακής δυναµικής, της φυσικής και 
πραγµατικής ζώνης εξάπλωσης και του καθεστώτος όλων των ειδών 
θαλάσσιων ειδών όλων των πτηνών που απαντούν στην 
περιφέρεια/υπο-περιφέρεια. Προκειµένου περί ειδών που 
καλύπτονται από τη νοµοθεσία ΕΕ (οδηγία περί πτηνών) ή από 
διεθνείς συµφωνίες, πρέπει επίσης να υποβάλλεται περιγραφή των 
κυρίων απειλών και των ληφθέντων µέτρων προστασίας/διαχείρισης· 

- Περιγραφή της πληθυσµιακής δυναµικής, της φυσικής και 
πραγµατικής ζώνης εξάπλωσης και του καθεστώτος όλων των άλλων 
ειδών που απαντούν στην περιφέρεια/υπο-περιφέρεια, τα οποία 
υπόκεινται σε νοµοθεσία ΕΕ ή σε διεθνείς συµφωνίες, 
συµπεριλαµβανοµένης περιγραφής των κυρίων απειλών και των 
ληφθέντων µέτρων προστασίας/διαχείρισης. 

- Κατάλογο της συχνότητας εµφάνισης, της αφθονίας και κατανοµής 
των µη – αυτόχθονων εξωτικών ειδών που απαντούν στην περιφέρεια 
/ υπο-περιφέρεια.. 

Άλλα χαρακτηριστικά - Περιγραφή των επιπτώσεων του εµπλουτισµού / των εισροών 
θρεπτικών συστατικών, του θρεπτικού κύκλου (ρεύµατα και 
αλληλεπιδράσεις ιζηµάτων / υδάτων), της γεωγραφικής κατανοµής, 
των συνεπειών. 

- Περιγραφή της γενικής κατάστασης της χηµικής ρύπανσης, 
συµπεριλαµβανοµένων των προβληµατικών χηµικών ουσιών, της 
ρύπανσης των ιζηµάτων, των θερµών σηµείων, των σχετικών µε την 
υγεία ζητηµάτων (ρύπανση της σάρκας των ψαριών)· 

- Κάθε άλλη ιδιαιτερότητα ή ιδιαίτερο / διακριτικό χαρακτηριστικό της 
περιφέρειας / υπο-περιφέρειας (π.χ. παρουσία ποντισθέντων 
πυροµαχικών). 
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Πίνακας 2 – Πιέσεις και αντίκτυπος 
Γενικότητες 

Ρύπανση, υπό µορφήν άµεσης ή έµµεσης εισαγωγής στο θαλάσσιο περιβάλλον, ως 
αποτέλεσµα ανθρώπινης δραστηριότητας, ουσιών ή ενέργειας, συµπεριλαµβανοµένων 
των ανθρωπογενών υποβρύχιων πηγών θορύβου, η οποία (ρύπανση) έχει ή ενδέχεται να 
έχει, ζηµιογόνες επιπτώσεις, όπως βλάβες στους έµβιους πόρους και στη θαλάσσια ζωή, 
κινδύνους για την υγεία του ανθρώπου, να δηµιουργεί εµπόδια στις θαλάσσιες 
δραστηριότητες και ιδίως στην αλιεία, στον τουρισµό και στις ψυχαγωγικές 
δραστηριότητες και άλλες νόµιµες χρήσεις της θάλασσας, να προκαλεί αλλοίωση της 
χρηστικής ποιότητας των υδάτων και µείωση της ψυχαγωγικής αξίας του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος 

Φυσικές απώλειες Κάλυψη (π.χ., µε την κατασκευή τεχνητών δοµών, την αποµάκρυνση της 
λάσπης που προκύπτει από τις βυθοκορήσεις) 

Σφράγιση (που οφείλεται, λόγου χάριν, σε µόνιµες κατασκευές) 

Φυσικές ζηµίες Προσάµµωση (π.χ. απορροή, βυθοκόρηση, απορρίψεις) 

∆ιάβρωση (π.χ. ναυσιπλοΐα αναψυχής, αγκυροβόληση) 

Επιλεκτικές απολήψεις (π.χ. βυθοκορήσεις αδρανών, παγιδεύσεις) 

Μη φυσικές οχλήσεις Ηχητικές οχλήσεις (π.χ. ναυτικές δραστηριότητες, σεισµική 
δραστηριότητα) 

Οπτικές οχλήσεις (π.χ. ψυχαγωγικές δραστηριότητες) 
Τοξική ρύπανση Εισαγωγή συνθετικών ενώσεων (π.χ. φυτοφάρµακα, αντιρρυπαντικές 

ουσίες, πολυχλωριωµένα διφαινύλια - PCB) 

Εισαγωγή µη συνθετικών ενώσεων (π.χ. βαρέα µέταλλα, 
υδρογονάνθρακες) 

Εισαγωγή ραδιονουκλεϊδίων

Μη τοξική ρύπανση Εµπλουτισµός µε θρεπτικά συστατικά / ευτροφισµός (π.χ. γεωργικά 
λύµατα, απορρίψεις) 

Εµπλουτισµός µε οργανικές ουσίες (π.χ. υδατοκαλλιέργειες θαλάσσιων 
ειδών, απορρίψεις) 

Τροποποιήσεις της θερµικής κατάστασης (π.χ. απορρίψεις , σταθµοί 
ηλεκτροπαραγωγής) 

Μεταβολές της θολότητας (π.χ. απορροές, βυθοκόρηση) 

Αλλαγές στην αλατότητα (π.χ. απολήψεις υδάτων, απορρίψεις) 

Βιολογικές οχλήσεις Εισαγωγή παθογόνων µικροβιακών οργανισµών 

Εισαγωγή µη αυτόχθονων ειδών και µετατοπίσεις 

Επιλεκτικές απολήψεις ειδών (π.χ. εµπορική αλιεία και ψυχαγωγική 
αλιεία) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 
Άρθρο 9 παράγραφος 1 

(1) Επαρκής κάλυψη των στοιχείων που χαρακτηρίζουν τα θαλάσσια ύδατα που 
βρίσκονται υπό την κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία κρατών µελών σε θαλάσσια 
περιφέρεια ή υπο-περιφέρεια. 

(2) Ανάγκη καθορισµού (α) στόχων για τον καθορισµό των επιθυµητών όρων βάσει του 
ορισµού της καλής περιβαλλοντικής κατάστασης· (β) µετρήσιµοι στόχοι που 
επιτρέπουν την παρακολούθηση· και (γ) επιχειρησιακοί στόχοι που αναφέρονται σε 
συγκεκριµένα µέτρα εφαρµογής που διευκολύνουν την υλοποίησή τους. 

(3) Καθορισµός της επιδιωκόµενης οικολογικής κατάστασης και αποσαφήνισή της υπό 
το πρίσµα µετρήσιµων ιδιοτήτων των στοιχείων που χαρακτηρίζουν τα ευρωπαϊκά 
θαλάσσια ύδατα κράτους µέλους σε θαλάσσια περιφέρεια ή υπο-περιφέρεια. 

(4) Συνοχή της δέσµης στόχων· µη αντιφατικότητα των στόχων. 

(5) Καθορισµός των πόρων που είναι αναγκαίοι για την επίτευξη των στόχων. 

(6) ∆ιατύπωση των στόχων στο πλαίσιο χρονοδιαγράµµατος για την επίτευξή τους. 

(7) Καθορισµός των δεικτών που προβλέπονται για την παρακολούθηση της προόδου 
και τον προσανατολισµό των διαχειριστικών αποφάσεων για την επίτευξη των 
στόχων. 

(8) Κατά περίπτωσιν, καθορισµός σηµείων αναφοράς (σηµεία αναφοράς – στόχοι και 
όρια). 

(9) Επαρκής συνεκτίµηση, στον καθορισµό των στόχων, των κοινωνικών και 
οικονοµικών συνιστωσών και ανησυχιών. 

(10) Εξέταση της δέσµης περιβαλλοντικών στόχων, των συνδεόµενων δεικτών και 
σηµείων αναφοράς – ορίων και στόχων που καθορίζονται σε συνάρτηση µε τον 
γενικό στόχο που αναφέρεται στο άρθρο [1], προκειµένου να εκτιµηθεί κατά πόσον 
η επίτευξη των περιβαλλοντικών στόχων θα οδηγούσε στη συµµόρφωση ,µε τους εν 
λόγω στόχους, της κατάστασης των θαλάσσιων υδάτων που υπάγονται στην 
κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία των κρατών µελών σε θαλάσσια περιφέρεια. 

(11) Συµβατότητα των περιβαλλοντικών στόχων µε τους στόχους στους οποίους έχουν 
δεσµευθεί η Κοινότητα και τα κράτη µέλη της στο πλαίσιο σχετικών διεθνών και 
περιφερειακών συµφωνιών. 

(12) Αφ’ ης στιγµής συγκεντρωθούν οι περιβαλλοντικοί στόχοι και οι δείκτες, είναι 
σκόπιµο να εξεταστούν από κοινού υπό το πρίσµα του στόχου που αναφέρεται στο 
άρθρο [1], προκειµένου να εκτιµηθεί κατά πόσον η επίτευξη των στόχων θα έχει ως 
αποτέλεσµα να ανταποκρίνεται η κατάσταση του θαλάσσιου περιβάλλοντος σε 
αυτούς. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 
Άρθρο 10 παράγραφος 1) 

(1) Ανάγκη παροχής πληροφοριών που επιτρέπουν την αξιολόγηση της οικολογικής 
κατάστασης και τη µέτρηση της απόστασης που αποµένει, καθώς και της ήδη 
επιτελεσθείσας προόδου προς την κατεύθυνση της καλής οικολογικής κατάστασης, 
σύµφωνα µε το άρθρο [ΙΙ] και µε τα λεπτοµερή πρότυπα και κριτήρια που πρέπει να 
καθοριστούν δυνάµει του άρθρου [8 παράγραφος 3]. 

(2) Ανάγκη πληροφοριών οι οποίες επιτρέπουν τον προσδιορισµό των δεικτών που είναι 
κατάλληλοι για τους περιβαλλοντικούς στόχους που ορίζονται στο άρθρο [9]. 

(3) Ανάγκη πληροφοριών που επιτρέπουν την αξιολόγηση των επιπτώσεων των µέτρων 
που αναφέρονται στο άρθρο [12]. 

(4) Ανάγκη ενσωµάτωσης δραστηριοτήτων που αποβλέπουν στον προσδιορισµό της 
αιτίας της αλλαγής και, ως αποτέλεσµα αυτού, των ενδεχόµενων διαρθρωτικών 
µέτρων που θα έπρεπε να ληφθούν προκειµένου να επανέλθει η καλή 
περιβαλλοντική κατάσταση, όταν έχουν παρατηρηθεί διαφορές σε σχέση µε το 
επιδιωκόµενο φάσµα καταστάσεων. 

(5) Ανάγκη παραγωγής πληροφοριών σχετικά µε τους χηµικούς ρύπους που 
ανευρίσκονται σε είδη που απαντούν στις ζώνες εµπορικής αλιείας και προορίζονται 
για κατανάλωση από τον άνθρωπο  

(6) Ανάγκη πρόβλεψης δραστηριοτήτων που εξασφαλίζουν ότι τα διορθωτικά µέτρα 
¨οντως επιφέρουν τις επιδιωκόµενες αλλαγές, αλλά καµµία παρενέργεια. 

(7) Ανάγκη συνδυασµού και συγκέντρωσης των πληροφοριών, µε γνώµονα τις 
θαλάσσιες περιφέρειες στις οποίες αναφέρονται. 

(8) Ανάγκη επεξεργασίας τεχνικών προδιαγραφών και τυποποιηµένων µεθόδων 
παρακολούθησης σε κοινοτικό επίπεδο, ούτως ώστε οι πληροφορίες να καταστούν 
συγκρίσιµες. 

(9) Ανάγκη να εξασφαλισθεί, στο µέτρο του δυνατού, η συµβατότητα µε τα υφιστάµενα 
προγράµµατα σε περιφερειακό και διεθνές επίπεδο. µε στόχο να προαχθεί η συνοχή 
µεταξύ των εν λόγω προγραµµάτων και να αποφευχθούν οι τυχόν επαναλήψεις. 

(10) Ανάγκη να περιληφθεί, στην αρχική εκτίµηση που προβλέπεται στο άρθρο [7], 
εκτίµηση των κυριότερων αλλαγών που αφορούν τους περιβαλλοντικούς όρους και, 
ενδεχοµένως, τα νέα ή υπό εκκόλαψιν προβλήµατα.  

(11) Στην αρχική εκτίµηση που προβλέπεται στο άρθρο [7], είναι ανάγκη να υπάρξει 
επεξεργασία των στοιχείων που απαριθµούνται στο παράρτηµα ΙΙ, συνεκτιµώντας τη 
φυσική διακύµανσή τους και να αξιολογηθεί η πρόοδος προς την επίτευξη των 
περιβαλλοντικών στόχων που ορίζονται σύµφωνα µε το άρθρο [9 παράγραφος1], 
χρησιµοποιώντας, κατά περίπτωσιν, τους καθορισµένους δείκτες και τα οικεία 
σηµεία αναφοράς - όρια ή στόχους. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 
Άρθρο 12 παράγραφος 1 

(1) Έλεγχοι δραστηριοτήτων: διαχειριστικά µέτρα που επηρεάζουν τα επιτρεπόµενα 
επίπεδα ανθρώπινης δραστηριότητας. 

(2) Έλεγχοι επιπτώσεων: διαχειριστικά µέτρα που επηρεάζουν τον επιτρεπόµενο βαθµό 
όχλησης µιας συνιστώσας του οικοσυστήµατος. 

(3) Ρύθµιση της χωρικής και χρονικής κατανοµής: διαχειριστικά µέτρα που επηρεάζουν 
τον τόπο και τον χρόνο που επιτρέπεται κάποια δραστηριότητα. 

(4) Μέτρα συντονισµού της διαχείρισης: µέσα που διασφαλίζουν τον συντονισµένο 
χαρακτήρα της διαχείρισης. 

(5) Οικονοµικά κίνητρα: διαχειριστικά µέτρα τα οποία, λόγω του οικονοµικού 
ενδιαφέροντος που παρουσιάζουν, ωθούν τους χρήστες του θαλάσσιου 
οικοσυστήµατος να ενεργούν κατά τρόπον ώστε να συµβάλλουν στην επίτευξη των 
καθορισθέντων, για το συγκεκριµένο οικοσύστηµα, οικολογικών στόχων. 

(6) Μέσα άµβλυνσης των επιπτώσεων και µέτρα αποκατάστασης: διαχειριστικά µέσα 
που προσανατολίζουν τις ανθρώπινες δραστηριότητες προς την αποκατάσταση των 
πληγέντων στοιχείων των θαλάσσιων οικοσυστηµάτων. 

(7) Επικοινωνία, εµπλοκή των ενδιαφεροµένων µερών και ευαισθητοποίηση του κοινού. 


